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kedvén, magunk is ráirányitjuk a politikai felelős szerkesztője: Braun Sándor nem 
esélyek iránt érdeklődő körök figyeimét jutott be a Házba, valamint kimaradt 
egy sajátságos jelenségére a választások Dienes Márton is, a.ki pedig a valóban 
statisztikájának. . szabadelvü Egyetértést szerkeszti, mely 

Alig van hírlap a fővárosba n, melynél lap a függetlenségi Kossuth-párt organuma 
egyik, vagy másik vezető publicista keru- is egyuttal. Elbukott rajta kivül ugyancsak 
let után ne nézett volna a most lezajlott az Egyetértés gárdájából Szathmári Mór, 
mandátum-szüret alatt. A képviselői ösz- valamint a liberális irányban dolgozó hir
szeférhetlenségről szóló törvény a nyilvá- lapirók közül Herczeg Ferenc, Kovács 
nos8ág nevében való szókimondást mindez Dénes dr. és mások. 

...,..., O .. ,. ...... Irta: Hajdu Jóuet. 
~-O ...... o.Jr, ~ Jr&I'Pal,TeJr Y'ÓrO. 

Thnriet André. 

id,eig ne~ ~~tja ink~mpatibil~sne~ a tör· bllenben bejutott a képviselőházba a.z 
v~~yhOZOl ,alla~sal, s Igy f~varosl kolle- Ugron-párti "Magyarország" minden tagja, 
g_8.1nk egesz J?g~al ren~ktálh~ttak. nagy aki csak mandátumra reflektált. Képviselő 

Ina: töme~ben az !lj tö~~ny ,altal ~~8~leJte~ett lett Holló Lajos a Magyarország főszer
ba~karok ~8 ~llaml ~fe~an8~~ orokségere, keBztóje, LováBZY Márton, a lap felelős szer
anut egyebken~ annal ~~ kon~y~bbe~ t,e. kesztóje, Bartha Miklós a lap főmunka
hettek, m~rt hISZ nevuk }apJa~ reven társa, és a közgazdasági rovatban dolgozó 

. UJ·ságirók a parlamentben. naponta ~zetmegy ~z , orszag mlDd~n ré- külső munkatársak egy egész sora. Man
szebe, s Igy ugyszolvan seholsem .lsme- dátumot kaptak Baross János és Rubínek 

A választások eredményéhez sok 01- Mégis, és itt kezdődik megfigyeléBün~ viselői. 
, 4mf. október 11. Iretlenek. .. Gyula mindketten az agrárius sajtó kép-

dalról hozzászólt mar a közvélemény. Az a liberális lapok munkásai ecaknem sof.: ,. unkéntelenüI fölmerül ezek konstatá
egyik részen örvendetes körülménynek ban elhullottak a csatatéren, mig a kle-
tartják, hogy a szabadelvüpárt a válasz- rikális és agrárius hajlamu sajtó emberei lása után a kérdés, hogy vajjon miért 
tási küzdelmekból erősen, izmosan bonta- mind egy szálig bejutottak a parlamentbe. nem kellettek a jó vidék választóközönsé
kozott ki, másrészen aggályoskodnak a , A szabadelvüpárt egyik legerősebb or- gének a szabadelvü toll munkásai, és mi 
nemzetiségiek sikerein, az agrárok térhó- ganumánál a Pesti Hirlapnál mandátum vonzotta szeretetükbe a nagyurak és pa
ditásán, vagy a néppárt megnövekedésén. nélkül marl1dt Kenedi Géza felelős szer- pok érdekeit szolgáló hirlapirók csoportját 

Es mindeme latolgatásaihoz a válasz· kesztő és Légrády Károly laptulajdonos ; éppen abban a választási campanyban, 
tási eredményeknek hozzáfüznek egy-egy az ugyancsak szabadelvü Pesti Naplónál melyet minden külső befolyástól tisztának 
kommentárt, melyek segélyével a' magyar elvesztette mandátumát Abrányi Kornél, a mondanak, és a szabadelvüség országos 
választóközönség politikai érzelmeire von- ki pedig a képviselőIláz egyik régi és diadalának tekintenek 'I 
nak le következtetéseket a lapok tekintélyes tagja, továbbá Surányi József, A válas~ nem kézen fekvő, s igy nem 

A megfigyelő k . álláspontjára helyez- a lap főmunkatársa. A Budapesti Napló is kategorikus. Jól kell ismernie a képvi-
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~sztó igazság. 
Ina' Hajda Uzae1. 

Ismerem a falumnak apraját, nagy ját ; lá· 
tom jól minden sorsukat. bajukat, gondjukat. 
Igen jó tudá90m szerint például' a két egy· 
testvér Hojtá.snak ,most a legjobban fizetett a 
tengeri. a gyümölcs s mi másféle őszi idejü 
istenáldása iB. Buzavetésük az idén. is üzen· 
négy métermázsát adott koldankint. - a ja· 
vából . 

Ellenben " mi tanyaaS8zonyunk, a nazaré· 
nus, csak ol biblia vigasztaló szavaiban biza
kodva sóhajtozz. körül a levél nélkül siny· 
lődő osupasz venyigéket, - melyekre bizony 
csak ugy pélriának: okáért, matatványszámul 
adódott egy· két hitvány kis billeng. Nem 
lesz ott atyámfiai, egy kulaesra való borital 
se! Pedig kevéske kis szánt5földjén is kij· 
nyezve kapargatA 6 annak idején 8 magnél
küli üres kalászokat. De azért hát esak re
ményked6. Ulrö nyugalommal emelé tekintetét 
a magas ragyogó égre, ahonnan száll alá 
minden áldás és jótétemén)' e porteke btinös 
Jérgeire. 

. !!li; jámbor, alázatos, halig'ltag ember; ama. 
zok istenkát'omlo, elégedetlen náció. ~ 

Igy tud ván a dolgokat, imhol. bünös gon· 

"lio -. ~, .... f ., ~ I a - ..," ... 

dolatok:' fordulnak meg elmémben, nyomasztó, 
mindent behomályositó kétely nehezül rám, 
amIdőn visszaemlékezvén, olvaso!Il e följegyzé
seket, m~]yeket Péter-Pál tájékán áhitatos, fé
lénk szavakkal róttam papirra, amit itt követ,. 
kezile . 

900. junius. 
Aggódva kelünk, aggódva fekszünk ilyen

kor. A falut még köröskörűl ..szőkülő kalász· 
tenger öleli; itt·ott már harsog a kasza a ha. 
marán érő árpavetésekeD, de az élet nagy ré
sze, különö5:eo a tavaszi, még talpon áll. Még 
esak nehány nap és ölünkbe hull a teremtő 
áldást adó jobb kezének ajánrléka: a gazdag 
anyaföid termése. gyümölcse. Aggódva. félve 
kelünk ig)'. Mert egy rövidke nap, egy kevés
ke köd, vagy egy bajterhes pár orai idő elke· 
st>ritheti II mostani örömünk könyeIt. Kényes az 
érő. a sárguló kalász; mintaa tudná, érezn' 
nagy becsét, mintha vágv ná, követeJné az em· 
ber féltő, aggódó beeézgetését. 

_ Hiszen igy volt tavaly is. Ezer áldás mu· 
tatkozott a gazda évi nehéz munkáján, fárado
zá.sán. Az é~ is bizbatóan mosolygott a hul
lámzó kalásztengerre. P"nasz nem volt. esak 
kérő, óhlljtó sóhaj: csak néhány napig tekints 
még ránk, Uram, szelid, mosolygó szemeddel; 
csak most Tedd javunkra még a magunkért li 
érted való küzdökésünket. Igy fohászkod~unk. 
- És jött éppen Péter·Pál előtt egy .sebesen 

. 

zubogó nyári e86, utáDa forTÓ nyári nap. Szell6 
se szállt, kalász se mozdult; csönd~sség volt 
mes8Zfl nagy határon. És oda lett a fél számj
tás. Lett OCBU, esirkének való semmi mag. 
olyan. mint a korpa. 

Most is ugy zarándokolunk tehátlen ki a 
földekre mindennap, nlÍflt a templomba. Vagy 
nem is ugy, mert oda jó, ha vasárnapon megy, 
aki mehet. De hajnali szürkületkor már lren
csak ott vagyunk a buza~bhik mellett, Jes
sük 8 köd~t, a mézharmatot, - hogy ne jöj
jőn. Nézegetjük, sóhajtozunlc 8 örvendezünk, " 
ba azon állapotban van a kalász, anogy teg
nap este hagy tuk, csak ami kicsit éret.tebb, 
sárgább. Köd, rozsda, es6, rekkenő melegség, 
meg kl tudná mi más Isten csapásától reme
günk. Es e tájt, mintha istenesebb Tolna a 
földes ember; mert fél és az égt61 várja min
den ét: örömét, kenyerét, boldogságát, szeren
cséjét, - máskor pedig sokszor csak errA meg 
amarrl\vo1l emlegeti Istene nevét. - Van: 
aztán itt olyan is, aki mindig esak igy emle
geti ! aki soha hem ismerte a megelégedés bol
dogságát. Sőt talán kevesebb az, akinek Ilyen 
áldott esztendőn is panasz ne ülne a száján. 
Több is az ilyen panaszos ember bizonynyal. Mert 
drága kincs és nagy boldogSág a megelégedés'. 
azért is, mivel ritka embernek tulajdona . 
. Tegnap hát ballag tam kifelé buzát látni. ... 
Csak ugy gyalogszerrel. Mert nincs m messze· 
földje senkinek se. Kicsiny a falu, nem na-
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selőválasztások tarka szinjátékát annak,· 
ki e talány megfejtésére vállalkozik. ,_. 

Nem is akarjuk ennélfogva föltétlenül 
a magunk hite mellé erőszakolni az igaz
ságot, mikor azon véleményünknek adunk 
kifejezést, hogy a képviselőválasztások, 
legyenek azok bármennyire is mentesek a 
hivatalos beavatkozástól, nem igaz kitejez5i 
a nemzet politikai megnyilatkozásának. 

A nép, a nemzet zömét képező nagy
tömeg - mondjuk csak ki nyiltan - ja
varészében nem is rendelkezik sem
miféle politikai meggyőződéssel. Ért
jük politikailag megállapodott ember
nek azt, aki a maga meggyőződését 
minden befolytÍ,stól mentesiteni képes, ugy, 
hogy arra pillanatnyi előnyt igérő külső 
okok hatással ne lehessenek. 

A mi köznépünk dehogy van megálla
podva politikailag: megy az után, aki ha
talommal, pénzzel vagy jelszavakkal vezetni 
tudja. '. 

A most lezajlott választások alatt 
annyira-amennyire szünetelt a "nép ve
leményének" hatalmi és anyagi irány
ban való befolyásolása. A kir. Kuriának a 
megtámadott mandátumok feletti birásko
dása fogja megmutatni, hogy mekkora 
volt e pauza, és megvolt-e mindenütt. De 
nem szünetelt, sőt megnőtt, valódi óriássá 
fuvódott fel: a jelszavak kultusza. 

, A jelsza vaknak, ezeknek a levegőben 
röpködő semmiknek pedig megvan az a 
sajátosságuk, hogy csak akkor hatnak, ha 
ujak. 

. Harminc esztendővel ezelőtt a szabad
elvüség jelszavai ejtették lázba az orszá
got. Ma, mikor ugy vagyunk a liberáliz
mussal, mint a mindennap08 fácánpecse
nyével : az agrárizmus miazmás slagvort
jait nagyobb étvágygyal falja a nép. 

A politikai és társadalmi izlés eme 
időnkint bekövetkező elfajulásának tudjuk 
be a magun.K részéről azt, hogy a toll és 
a szó, vagyis a jelszavak leggyakorlottabb 
mesterei közül elhullottak a 8zabadelvü 
irány hivei, ellenben győzelmi jelvények
kel tértek vissza a fővárosba a reakció 
előkürtösei. 

gyok a töldek, és a határ közepén, lakunk; 
itt van a község. Tanyákat se igEln csinálgat. 
talt künn, mert minek. A falu végér/H is vé· 
gigtekintbeti. mindenki" mi kis földecskéje 
vagyon. 

A két Hojtás, a két egytestvér, már ott 
fitymálták a kalászokat. Utamba esett a föld
jük. Tudj a Mindenható, de. én sohase voltam 
jó vélp-kedéssel felőlük. A nevük is olyan ide
genforma ; meg mindig is olyan elégedetlenek. 

- Jól mutatkozik, jól'1 - !l.Zóltam feléjük 
tartvB. - Nagyon! Azt az igy meg amugy, 
aki ez meg az lakóziK itt meg ott - mondja 
Gábor, az idősebb. Ott volt abban az Isten, 
meg némely szenteknek a neve is, de liiürün. 
Szinte vétek haJlani is, 

- Itt van, - mondja tovább, - nézze 
ezt B buzaszárat ; megint tile van már ez rozs· 
dávaI, aki ilyen amolyan . . . stb. 

- Dehogy van, dehogy! Hiszen nem árt 
már az a szemnek, ha kerül is elvétve. Csak 
a levélben van itt-ott. de az se megy már a 
kalászra, ha ilyen érett a szalm:íja is - szólt~m 
csendesen. • 

- Micsoda! 'I - szólt most a másik, lilás. 
Es kitépett arább egy marék buzakalá3zt tö
vestül. - Hát ez mi 11 Buza-e'/ Itt van, Is
ten a munkád. ne' - Nézd meg mit csinál. 
t~l t .' • • hs az ég felé dobta a fölmarkolt ka. 
lászokat. 

- Ejnye Illés bátyám, ugyan, ugyan, hogy 

ARADI KÖZLÖNY • 

Öt év mulva talán még jobban igy lesz. 
Csak attól félünk, hogy amíg most a 

liberális köntös alatt jutottak be a kor
mánypártba az ultramontán elemek: akkor 
már az igazi szabadelvüeknek az agráriz
mus dominóját kell magukra ölteniök, ba 
helyet akarnak a guvernamentális pártban. 

TÁVIRATOK. 
Szerencsétlenség egy bányában. 

• • • 

Boroszló, okt. 11. Mint a "Schlesische 
Zeitung" Kattowitzból jelenti, tegnap a 
Saturnus-bányában hat bányamunkást a , 
leomló föld eltemetett. Három éJetét vesz
tette, a többi sulyosan megsebesült. 

A déi-afrikai angol hader6. 
London, okt. 11. Brodriek hadügyminiszter 

e hó 7 -én:sir Howard Vincent parlamen ti tag· 
hoz levelet intézett. melyben az~ mondja: Vagy 
200,000 t'mberitnk van 450 ágyu val Dél-Afriká
ban; több mint 100,000 embert Angliában ki· 
képeznek. Ezért nem forognak fenn nehézségek 
arra nézve, hogya hadakat a szükséges lét· 
számban fentartsuk. Ha uj erősitéseket kérnek, 
a legnagyobb gyorsasággal meg tudunk felelni 
ennek a kivánságnak. Ez id6 I:Izerint 69 külön
böz6 csapattest áll a harcmezőn, melyek mind 
teljesen fel vanuk szerelve, havonként körül· 
belül 70,000 lovat visznek Dél·Afrikába. 

, 

Tiz évi börtön párbajvétségért. 
(A "éo.:l JaaUlo. ,ár'6aJb.os.) 
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Arad, október ll. 

....t:. Részletesen megirtuk azt a 8zomoru ki
menetelü bécsi pisztolypárbajt, melynek áldozata 
egy fiatal katonatiszt lett. Ismét aktuálissá vált 
ily módon mint minden ilyen szerencsétlen 
eset után, a párbaj nak szigoru megrendszabá-
lyozásának kérdése. , 

A párbajeHenes mozgalmak vezetőinek vé· 
leménye az, bogya párbajt csak oly módon 
lehetne korlátozni, ha a törvény teljes szigorát 
alkalmaznák a párbajozókra. Ez talán lankasz-

tehet már ilyet! - Es hallgatva mentem to
vább az utamon. 

Nem sokára utólért a tanyaszomszédunk, a 
nazarénus. Mert alig·alig léptem, csak ugy las
Sjn, némán, sokakat gondolva. 

- Bolond az a két ember egészen,
mondom neki. 

- Ah! Istentelenek! Nem is érdemes ve. 
Ifik szót váltani. Pedig késik az Isten, de nem 
fnlejt. Más ember nem győz elég hálát a ini a 
jó Teremtőnek, hogy igy pártját fogta. ami kis 
yalamicskét öSRzekuporgattunk. Azok meg szid
nak mindent. mint a bokrot; akár jó. akár 
rossz világ van. Pedi~ jobb volna, ha az égre 
néznének: hogy csak igy maradna mán az idó, 
legalább egy pár napig. Hogy egy kicsit ösz
szeszedhetnénk magunkat a tavalyi, meg az
előtti nehéz esztendők után. Mert akkor meg· 
próbált minket az Isten. De roszszak az em
berek, uram, és hitetlenek! Hej csak most 
vigyázna ránk a Teremtő! Csak most forditsa 
felnék az ó orcáját - de meg mindigl 

- Forditsa bizony - nyugodtam meg erre 
a beszédre. Betértem aztán a mesgyén, a ma
gam csinlilta csapásra. Mentem·mentem be 
messzire, ahol se kocsizaj, se emberi hang 
nem hallott. Körülem hullámozó, ringó kaláRz~ 
tenger. Nem sárga még mint a folyó szin· 
arany, de szőke. lágyszinü, mint a Tisza vize. 
Ilyen az egész messzeség: szőke mindenütt, 
addig-, ahol az ég szelid kéksé~e összeölelkezik 
a kerek látóhatárral. A teljes fönséges egy for-

1901. ekteb81 U. 

laná a ~,árbaj-mániát minálunk MagyarországoD, 
fi hol a párbajozók pár napi államfogházzal 
bünhödnek csak vétkükért. 

De ime itt van Ausztria, ott nem illam
fogház, hanem til ivig tetjedhet6 börtönne!, sujt. 
ják az illetőket s mégis napirenden vannak a 
páros viaskodások. 

Van ezenkivül még egy érdekes mozzanata 
ennek a bécsi párbajnak. Egy polgár egy k&
tonatiszttel állt szemben. A véletlen ugy akarta. 
hogy a polgár ember golyója sebezte halálra a ' 
tisztet. Ezért el fogják ítélni esetleg tiz éri 
börtönre. 

Mi történt volna azonban, ha a katonatud 
lövi le a civilt 1 A tisztet is basonló büntetés 
érte volna·e 'I Nem. Ö büntette", tnarad,mert a 
kinek arany kardbojt lóg az oldalán, annak 
kötelessége a sértésért helyt állni, ha pedig őt 
sértik, fegyveresen kell azt megtorolni. Igy ki· 
vánja azt a katonai regula. 

Ha a tiszt ezt elmulasztja. becstelen lesz. 
Megfosztják rangjától, elveszik a kardját és 
uniformisát. ' < 

Hol van tehát itt az igazság 'I A civil tiz 
év btlrtijnt kap. A katonának pedig muszáj 
verekedni. Ily körülmények között tehát csak 
álom a párbaj megRzüntetése. Egy olyan állam
ban, a hol két ily ellentétes törvény létezhetik 
egy és ugyanazon dologról, ott a párbajeHenes 
akció meró képtelenség, Ezt a két ellentétei 
felfogást kellene előbbösszhangzásba. hoznt, 
azután lehetne beszélni a továbbiakról. , 

Ott van' továbbá az örök frázis. a t.á.rsa
dal mi kényszer, a mely a párbajoknak meleg. 
ágya. Ezt kellene első sorban kiirtani. Hány 
ember van, a ki szivesebben nem párbajozna, 
ha az a téves nézet nem uralkodna, hogy er
kölcsi élete forog Kockán a kihivás megtaga
dása esetén. 

Ausztriában tiz lévi Mrtönnel 'büntetik a 
párbajózót, ellenben pénzbüntp.téssel slljtják: a 
becsületsértőt. 

Nálunk a párbajoz6t államfogMzzal, a 00. 
csületsértót szintén pénzbüntetéssel vagy enyhe 
fogházzal sujt ják. 

Itt rejlik tehát főleg a hiba. A törvény bibáa 
első sorban. Szigoru börtönbüntetéssel kellene 
mindazokat büntetni, kik a más becsületében 
gázolnak és fegyházba vetni a párbajozókat 

maságot csak itt ott szakitja meg egy-egy ku· 
koricatábla haragos zöldje, vagy egy magános 
ákác gömbölyü koronája. A messzeviritó pi· 
pacsvirág tulnan js idepiroslik: szőke lánl: 
hajában piros rózsa, kékvirág - buzavirág ... 
ulyan ez. Piros rózsa, szóke lány. - -

A távolabb hagyott falu körvonalai elmo
sódottak, mert nincs m~g nagyon világos. 
Olyan sejtésszerü, homályos látás esik csak II 
páratelt, harmatozó levegőn át. A keleti ög 
alját azonban már bepiroslotta a közelgő baj
naI, a kelő nap elóre küldött bibora. de nem 
nagy darabon; mert odább a város felé lilás 
ködök, szürke rejf,geli levegő huzódik. Föntebb 
kevés fellegecske, néhány puha bárányfelhő ke
leti perme pirul a nap rávetődő sugárkévéitől. 
Mozdulatlanul azok is. 

Semmi zaj. semmi nesz .1anl; hallgat 
minden odafent. Talán még a feoske Él pacsirta 
is ül. vagy az is átalja zavarni e megható né
maságot: a ballgatag hajnal fénylő születését. 
Csöndesség ... Es áhit.at ... Erzem rajtam 
való elhatalmasodását; megremegteti minden 
tagomat. Mintha csupa lélek, csupa szivvé 
válna valóm. Mintha nem érezném testisége
met; csupa sugár, csupa tüz. hajnali bibor, 
szépség, gyönyörüseg és imádat minden -
mindenütt. . 

Igy állok mozdulat és gondolat nélkül, csak 
a lelkem, a szemem sugára szállt át a tére. 
messze határon. Hall~atom II csöndet, ~a beszé
des némaságot. S jutván eszembe a mai két 

Az Aradi Közlöny minden előfizetö1e 8000 koronára biztositva van balesetb(H eredO halál 
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'-'I8.'~ Akkör fehéi-liolló' 'szánioa 'menne a bécsi· 
. hpZ hasonlt5 tragikus eset. Mert ha a sértett 
,tndná. hogy a törvény megtorolja,. sértést, 

" akkor 6 se vérrel igyeKeZnék azt lemosni, ha· 
nem a birák bölcs belátására bizná azt., Addig 
azonban. mig ez a törvény nincs, reformálva, 

, addig hiába a párbaj ellenes liga. . . 
Anglia van olyan lovagias nemzet, . mint 

mi és e!y évszázad óta mégis Bzünet6l a pár
"bqi. Történik pedig ez azért, mert ugy tisztnek, 
mint polgárembernek a legszigorubb büntetés 
terhe alatt til()s párbajoenia. A becsületsértőket 
pedig a törvény teljes szigorral üldözi. . 

Egy 'Ügyvéd. 

',.: 

A jezsuiták 
é S a s z a b a d k öml ves e k. 
(PoJ.'" ...... dk6_1 ....... rt.,rt .... .króJ.) 

,- AI Ar aeU·1( IIlt~ By tttd6sUó.lMóL -
. , Arad, október ll. 

Két fővárosi napilap ban érdekes polémia 
indult meg azokról a ceremóniákról, amelyeket a 
szabadkómüvesek egy· egy uj páholy tag fe ava· 

. tásinál állitólag követnek. Jóllehet a vita tko· 
zásban nem egyenrangu fegyverekkel küzd a 
két uj sig, a szóharc annyiban mégis érdekes, 
hogy az a nemtelen fegyver, amelyeket a kleri. 
kális Alkotmány a vitatkozásba vitt a szabadkő
mivesek ellen. - visszafelé készül elsUin i s 
lsfogja ránta;,; ti lepl6t a jee.vuila·r8nd üzelme;. 
,.41, melyet ugyanazon forrás, melyből az A-ny 
a szabadkőmivesek ellen meritett, ti világ leg-

, ,.8jtelmesebb 6& legtilelmete.~6bb títk()s szövetségé-
nek nevez. ' , 

Az érdekes polémia künduló pontját az 
Alkl)tmány egy tárcája képezi, melyben a je
zsuita ujság valósággal pellengére akarja álli. 
tani a szabadkőmivesség intézményét. A tárca· 

,clkkre a Magya,. &6 mal száma válaszo l 8 vá
lasZÁban, kimutatván azokat az intenciókat, a 
melyek 8 jezsuita-lapot cikke megiráRában ve
zették, leleplezésszerüen ir 8 jezsuitákról s leg. 
közebb ugyanolyan cikk közlését 'helyezi kilá
tásba, amilyet az Alkotmány a szabadkőmive. 
sekről irt: 

Az A-ny cikke igy szól: 

emberem, csak ugy gondolatban sóhajtom : 
szálljon Uram 8 te végtelen irgalmasságod és 
elnéző bocsánatod ama két emberre; éa jusson 
el hozzád, hallgasd meg emennek tiszta imá. 
ját, kegyelmességed és áldásodért esdő szavát. 
Hallgasd meg Uram! 

- Igy szállok hozzád a lélek szárnyain, 
ha De ne nézz az én gyaJóságomra Istenem, 

követőjeg egyben vétkezem is ellened, mert: 
Ambár feléd tárom ki karomat és körül-' 
ölelem eged, földed, 8 hajnal csókolta végte. 
lenséget, - mégis . . • 

Mégis bünös gondolattal kérdem: melyik a 
szebb? Az ég? A föld 'I - Melyik'l A buza, 
a buzavirág 'I 

- '- Aztán teliszedem a két kezemet bu
zavirággal, piros pipacsvirággal. Es nem tapo
gatok, nem simogatok meg akkor hajnaIon 
egyetlen buzafejet sem. , 

• 
Olvasom ezt most és tudván a dolgokat, nagy 

sötét boruság száll az én lelkemre, mert; 
gyönge az én hitem . . . 

De imé esteledik. ' 
Kutató elmével, merevült látással bámulok 

az ablakon itee sötétre hanyatló őszi szürkü· 
letbe. Nagy messzeségben a keleti ég alján 
már egy fel-fel villanó csillag küzd a tünedező 
világossággal, mint hit fényessége a kétely ho· 
mályával. ' , 

A R ADI Ker,T nNV. a 
.,--- A szabadkömivesség egy- nemzetk<5irtlt· -'--1l;zeii'KomiKüs"nilTözasUtana pBJfóTymes
kos, világszövetség. Tagjai bármily nemzetiség- ter nagy hangon kiállj8: 
hez tartozzanak is, testvéreknek tekintik egy· ,- Mit látok 'I Mit jelentsen arcod hirtelen 
mást közös céljuk elérésére közösen megbe- p.lváltozása'l Lelkiismereted bünteti szavaid ha
széit' eszközöket használnak és mindenben köl-· zugságát'l Az édes italkeserüvé lett 1 t{i 8 
csönl5sen támogatják egymást. A kölcsönös tá· hivatlannal !! A fogadás csak próba volt, a. va-
mogatás, általános r.zövetség és kl$zös -cél da-' lódi eskü csak későbben jön. " 
cára több titkos felekezetre, ngynevezett ritusra ' A felvétetni óhajtót ezen kemény rendre. 
oszlanak, igy york ritus. franci8 ritus régi skót utasltások végeztével összetörött székek ---.:. zsá
ritus stb. E ritusok szertartásai többé·kevésbbé merlik _ és egyéb fadarabokon keresztül há· 
altérnek egymástól, de 8 főbb szertartások lé- romszor körülvezetik a teremben mindig be
nyegileg megegyezők. Igy van ez a felavatási kötött szemmel. A komikus botorkátás után 
ceremoniával is. meghagyják neki, hogy hágjon fel a végtelen 

A belépni 8zándékozónak ebeli szándékát létrára s vesse le magát róla. A szegény áldo
minden rUus szerint először is ~~n páhol~ t~. zat képzeli, hogy magasan van, tulajdonkép. 
domásAra hozzák, amelynek tag}.aI. közé ohaJ~ pen pedig alig 1-2 lábnyi magasságról ugri/{ 
felvétetni. Miután a pánoly ~agJa~ a. belépm le ugy, bogy semmi baja sem eshetik. Ezt a 
szándékozót az ő szempont juk boi klfogásta. megpróbáltatást nagy lár:'ma kiséri, mert a test
lannak találták, kUlizik számára a felavatás I vérek fájdalomkiáltás()kban wrnel: I:i,. és szaka. 
napját. ' datlan kalapálnak a kezeikben levő rendi jel-

A jelzett napon a belépni óhajtót valamely vényekkel. ' 
el6tte teljesen ismeretlen testvér a páhoJyépü- A k~vetkezó próba abból áll, hogy az 
let egy félreeső szobájába vezeti, ahol egy ~ár ujoncnak tiizön kell keresztü mennie, amelyet 
percig e~yedül marad. ~kkor e.~s~~dnel: t6~~ "un· büvészettel állitólag ártalmatlanná teszneJr. 
den érctargyat, pénzt, orát, gyurut. nyaktut stb. Ugyanekkor egy kis kardszurást is kap az 
meetelenné teszik a jobb terdét, ,'ellénel: a bal- egyik karján, ami all1tt azt hiszi, hogy sok 
felét és letapossák cipóje balsarkát. Ez utóbbit vért veszitett. mert egyik testvér ügyesen utá
állitólag a jezsuiták hozták volna be! 'l . nozza a kiszökkenő vér bugyborékoIását. Végre 

Az értéktéktárgyak eivéteJe a szegény- kivont kardokkal állják körül, amelyekre ó se· 
ségre. az emlitett részek megmeztelenitése a lyemszálat feszit. A legvégén a páholy két (Jsz, 
tisztaságra, 8 letaposott cipősarok loyolai szt. lopa közé vezetik s a jelenlévó ,testvérek kar
Ignácra figyelmezteti a oelépendőt, aki Pam· dokat szegeznek mellének. A szekmester most 
pelunnál az egyik lábára megsebesült .. ,Ezek fell,}o~tja szemköteléké~ anélkül, ho~y leve!lné. 
után az ujoncot az "elmélkedés kamarajába" A tes'vérak:, ,valal1'l&lylk~, nagy vllággossagot 
vezetik bekötött szemmel. ahol addig keU ma- terjesztő ,~ámpát tart eléje és apáholymester 
radnia. amig háromszori kopogást hall. A ko- kérdi ::' (". "': '.: ' )' ~. ,i 
pogá8l'8 leveszi szeméről a köteléket és 8 fe- - Testvér. első felügyelő, méltónak tar
kete szövettel bevont falakon különféle felh·á· tod· e a jelentkezőt arra, hogyatársaságunkhoz 
sokat lát; 1\ többi között: tartozzék 'I 

- Ha biu kiváncsiság hozott ide, távozzál - Igeh, hangzik a válasz. 
innét. •. ' : , ,W.: Mit kivánsz neki., Világosságot. Legye!l 

- ~a !,ggal~ald v~nnak arra néz.ve, ho~y bát. világosság! .: ,", ", "". 
~év~.~éseldrol felvllágosltást nyersz, nm cs célja Ezen rövid párbeszéd végeztével a páholy. 
IdeJovetednek. . ..' ... mester háromszor az előtte lévő asztalra üt, 

, - Ha adsz ~z emberek .kÖ~ottl k?lönb- amire a szem kötelék leesik és az elkinzott je
segr~, ugy távozz mnét, mert Itt 11yen különb· lentkezö megpillantja a világosságot. E vilá
ség ISmeretlen. gosság a szabadkőmivesség felvilágositását je-

A jelölt· bevezetője és a páholy szék- lenti. A kivont kardokat a testvérek leereszti k 
mestere egy darabig beszélgetnek egymással. a jelentkező 8 páholy oltárához térdel, a pá
ennek végeztével a jelentkezőt nyakára kötött holymester pedig 8 következőket mondja:. .
esinórnál fog~~, ujonn,an bek~~ött 8zemekk~1 a _ A világmindenség nagy épitómesterének 
te~h'érek gyulekezetebe veze.-Ik, ahol a. kISé· nevében és a rám ruházott hatalom erejénél 
rŐJe kardot szegez mellének. Itt kérdést Intéz- fogva ezen páholy szabadkőmives.inasává és 
nek. hozzá, mi célból jöt~, mire ~ az~ vála: tagjává avatlak. 
szolja, , ho~y ~ szabadkőmI.!e~.~~g tItkaiba valo A kardpengére való háromszorf kalapács. 
beava~ oh~Ja vez~lte k?zejuk. E~~e, .hogy ütés után a ~áho:ymester felemeli az uj test. 
téve~esbe ejtsék, kIvezetik és ~ögton :Vlssza· vért. fehér bárány-bőrkötényt köt a derekára 
hozzak. Most egy .sz:glete~, papuossal oevont és átnyujt neki két pár fehér keztyüt. Egyet 
rámat hoznak, ammot a clrkusz lo~asok ~asz. neki, egyet pedig az általa tisztelt hölgy szá
nálnak. A, rám~t ké~ testvér felt~r~Ja, nure a mára. A keztyü áladásával a felavatás véget 
beve~ető ~erd~zl ~paholymestertol,' " ért. Az uj onnan belépettet valamennyien mint 

- Mlt csm,álJunk ezzel a prof~nal. testvért üdvözlik. 
- J:.. pokol oa kell zárni, han~~lk 8 ~álasz. A magasabb fokokra való előlépés is a fel. 
AmIre két .markos tes~vér .a Jambor .Jelent. avatáshoz hasonló mókák között történik. Ilyen 

kezőt megragadJa. és a kIfe~zltett p~p~rlapon naiv komédiák hoz kötik magukat azok. akik a 
~e.resztül két m~lk t~stvér Izmos ~afJ.al!>a ha· katholikus egyház komoly és jelentőségteljes 
Jlt)a ... A mostanáIg nyItva á}lott ~so ajtó na.gy szertartásait piaci cinizmussal gunyolják és fen
ro b.aJJ al lezuhan .és .. a szege~y Ujo.~c azt k.~p- séges tanait szentségtörő vakmeröséggel tá-
zeh, hogy valamI fold alatti tömlocbe kerult. m d·álc . 
Miután egy darabig siri osend uralkodott, a a J . 
páholymester erős kalapács ütést tesz, mire a A klerikális ujság nevetséges és képtelen 
jelentkezőt a páholy második elüljároja mellé közlése folytán a "Magyar Sz6" egyik munka
le.térdel.t~tik, töb~. kérdést intézn~k hozzá. ~ társa meginterwievolta a magyarországi sza. 
kloktatJak őt a .szovetség iránti ko teles ség el ro l. badkőmüvesek egyik vezető emberét aki töb
Utána ltalt nYUJtanak-neki, azon hozzátevéssel, . . ." 
hogy az változzék át méreggé, hogy ha neki bek között ezeKet mondta. . L. 

- a jelöltnek, - áruló szándéka van. A ser- - Olvastam az Alkotmány clklCét v és 
leg két részre osztott, egyik részében a keserü, mosolyogtam rajta, Klerikális lapok feltünő 
a másikban édes viz van. Amint az ujonc a móhosággal kutatgat ják a szabadkőmüvesség 
serl~get a szájára emeli, a következő fogadást titkait. Kárba veszett fáradság, mert a sza-
teSZI: Köt l t b b dk~ badkőmüvességnek nincsennek titkaI. A ri-

- e ezem magama , ogy a sza a 0- . h á kb6l l 
mivesség előirt szabályait szigoruan és lelkiis· , tusa, amel~ évezredes agyom. nyo a a· 
meretesen meg fogom tartani, ha pedig vala· kult ki. nmcs odadobva aköztudomásnak. 
mikor megszegném az eskümet, orra a kitérő de azért mégsem iIlisztérium, arról pedig, 
az édes vizet tartja ajkaih~z, -- ugy .~~leegye. hogy olyan otromba is i~lést61en misztériuma 
zem, hog~ ezen Ital éde~sege , keseruseggé és lenne mint amilyennek az A-ny festi szó 
üdvös hatasa méreggé valtozzek. ' ,. , , 

Ez utóbbbi szavaknál a keserü részből itat- sem lehet. Csupán annyi dlszkréclOt gyako-
nak vele. rol, amennyit például egy katholikus izerze-

Aid az "Aradi KHz.öny" .... zér. eg, elalizetit i. szerez, az ingyen é. bér ... ent •• kapj- kézhez 
, .urai Károly hUllIoros adoM.gyUjt.1II6nyét. 

-
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tesrend Lagjai a maguk klastromában USrtén6 
dolgokról. 

Itt elmondja a szabadkómives. hogy egy 
HerjdhO'f1l neyQ angol iró, kinek könyvéből az 
A-ny cikkéL kiol1ózta, tényleg megirta a sza
badkömivessé ava:ás lefolyását. Az Iró elősza· 
vában beismeri, hogy szabadkőmive8 nem volt 
soha, mégis ngy Ir a szövetségről, mintha egész 
életét a páholyokban töltötte volna. 

- Ajánlom az Alkotmánynak - igy 
'hangzik tovább a nyilatkozat - "yomassa le 
Uflljanc8ai Heckethorn könyvéből Get a feis· 
,det, amely ti jezsuitákr6l sz61. Heckethorn 
ugyanis a leghat.ározottabban állit ja. hogya 
jez8Uil:j "t,"die i8 titkos seördség, fMég pedig 
CI világ legrejlelmesebb, legfélelmesebb szö",t· 
8ége. Le is irja a jezsuitáv! avatás litkos ri. 
tuálijánd minde!]. részletét. Van e rituálé· 
nak olyan l'észlete is, amely jóval bi,arrabb, 
szinpadiasabb és uléstelenebb, mint az, amit az 
A-ny a szabadkőmivessé avalásról feljegyez 

A M. Szó most kilátásba helye7.i, hogy a 
Hecketborn könyvéből le fogja nyomatni a je
Z8uitákról szóló cikket. 

Ellnél méltóbb feleletet a jezsuita.ujságnak 
nem lehet adni 

Az angol király 
koronázását visszavonták. 

- Az A ra d l lU 116 D 7 tadósltóJMóL -

Arad, október ll. 

Berlini beavatott körökben rendkivül 
megdöbbentést keltett egy hir, amely ma 
érkezett Londonból s amely szerint a jövő 
év május havára tervezett angol koronázó 
ünnepet már most elhalasztották. Sőt mi 
több, a koronzá8ra való minden készülMést 
beszüntettel. 

Ez az intézkedés annál feltünőbb, mert 
alig egy hete, hogya koronázó ünnepre 
való meghívókat küldtek az angol és skót 
arisztokráciának és az összes gyarmatok· 
nak. Az arisztokráciának szóló meghivók
ban arra kérték a meghivottakat, hogy a 
koronázáson régi kelta és angolszász vi
seletben jelenjenek meg és vegyenek részt 
a koronázó diszmenetben. A gyarmatoktól 
pedig azt kivánják, hogy· a menetben 
mindegyik a maga különleges szimbolu
maival és jellemző etnográfiai objektumai
val jelenjék meg. 

Ilyen körülmények között még neve
zetesebb a meghivók visszavonása és a 
készülődések beszüntetése, A megdöbbentő 
rendelkezésnek oka, hogy Edwá,td angol ki
rályon rákbetegséget konstatáltak. 

Mikor pár nappal ezelótt az angol ki
rály hirtelen megbetegedésének h ire terjedt 
el és orvosokat hivattak az aberdeeni kas
télyba, a hivatalosan kiadott bulletinek azt 
jelentették, hogy a király kissé meghült, 
de a meghülés következményei hamarosan 
el fognak roulni. Azóta a királyi kastély
ból semmi hir sem került nyilvánosságra. 

Tegnap azután egy hires. angol se
bésztanárt hivtak az udvarhoz. Meghivá· 
sának hire a beavatott berlini körökben 
is konsternációt keltett. Az aggodalmakat 
igazolta a ma érkezett londoni hir, mely 
szerint a koronázási meghívókat Edward 
király rákbaja miatt visszavonták .. 

A hir annál megdöbbentőbb, mert tud
levő, hogy Albert herceg, ViktÓ'ria király
nő férje, Ed\várd király atyja, szintén 
rákbetegségben halt meg. Ebben pusztult 

. ei nagybátyja, Albany herceg, nővére, Vik· 
tória özvegy német császárné és öcscse, 
Alfréd, a szász·kóburg-góthai herceg is. 

SZINHAZ ES IRODALOM. Vigszlnházlól Sler~ódött át rövid időre Kolozs
várra. 

A szJRW mOIon.: 
azo_Itat: Bdes otth on, bohózat. (PárotJ bérlel) 
Vaaim.ap: DélutAn: Bolondok grófJa, bohózat. 

Ihte: V 11 r ö s h aj u, népezinmií. (Páratlan MrIet.) 

tdes otthon. 
- Bemutató előadá&. -

Nagyon kitaposott országuton halad Vala· 
bregue az "Édes otthon" szerzője. Vigjátékában 
fiatal házasok féltékenységből összecivakodn1\k. 
a fiatal asszonyok haza mennek szülóikhez, a 
férjek pedig képzeleti szeretőkkp-I kigyógyitják 
feleségeiket és helyreáll ismét a béke. 

A francia ésprit száz és százféle alakban 
ttírgyalta már ezt a kopott t bémát és mindany
nyiszor megtalálni bennük azt a csöpp ujslÍgot, 
me.ly elég ingerrel bir a közönségre, hogy kel 
lemesAn szórskozzék. 

Az ilyféle darabok. előadása feltétlenül meg· 
kivánja a gyors tempót. a szinészek elegáns 
fel~pését és tetszetős, izléses kiállitásL. Vidéki 
színpadon persze ezen igényekben mérsékletet 
kell tartani, de a müvezetőség ezen licenciát 
tulhajtani nem lehet jogosult. 

. A kiállitás dolgában oly szegényséaet és 
nem törőrlömséget tapasztaltunk, melyet ;léggé 
megróni oem lehet. Az első felvonás Bonneval 
egy gazdag ember lakásán játszik, a ki leá· 
nyainak egyenkint 200 ezer frank hozományt 
ad. Ilyen ember nem lakik repedezett, piszkos, 
kopott szobában éR butorait bizonyára nem sze
rezte be a vásádéren kereskedő ószeresektől, 
vagy holmi licitáción. A személyzet pedig, kü· 
lönösen a férfiak, előkelő párisi urak, v~tloga
toltabb ruhákban járnak és nem járkálnak uti 
vagy vadász ruhákban a boulevardokon. Fellé· 
pésük sem félszeg vagy falusi. 

A külsőségekben ezen a fogyatkozások erő· 
sen szembe tüntek és nagyban rontják a ha· 
lást. Pr~miereknél pedig erre nagy gOllgot kell 
forditsOl. Lám a Magyar Szinház vezetéséoen 
az ilyesmlre van gondja az igazgatóság nak, ná
lunk persze éppen ;:mnél fogva nem jut semml. 

A mi II szereplők játékát illeti, az ugyan 
olyan méretü, mint a kiállitás. László monoton 
volt, nem volt szine a hanghordozásnak, nem 
volt melegsége a szónak, nyomtalanul veszett 
el minden szava. A. beszMet élénk iti II kéz· 
mozdulat, ezt László nem akarja belátui, mert 
különben nem temp.tné el kezeit folyton a ka· 
bát, a mellény, vagy a nadráj:!zsebbfm és nem 
gestikulálna velük bent a zsebben. Giréth sem 
mozog ~legánsan a színpadon. A kézben tar· 
tott cilinder akadályoz a mozdulatokban és a 
nagy kalappal folyton gestlkulálni nem elegá.ns, 
de tecb.niklli szempontból is nagyon ügyetl~n· 
nek látszik. Nemes és Mezei e tekintetben sok· 
kal ügyesebbek voltak. 

A hölgyek már JOGban alkalmazkodtak sze· 
repükhöz. Angyal Ilka és Menszáros Margit já· 
téka élénkebb volt, de mindkettőnél megesett 
az, hogy egy· két helyen közönyösen várják, a 
mig a szinen levők szerepeíket elmondják, nem 
érdeklődnek a színpadon történók iránt RS a 
közönséget nézik &z alatt. F.z hiba, :nert ezzel 
ugy tüntetik fel 8 dolgot, mintha csak az ő 
szerepükkel törődnének csupán és a többihez 
semmi közük sem volna. Bács"é és Komlós, 
Ilonka jók voltak. Uj volt Gaida Ilonka a ki a 
karból kiemelkedve, a 8zobaleány szer~pét ját. 
szotta ügyesen. Garolus. 

• A vasárnapi előadások. Jókai Mór bohó. 
zata, ,A bolondok ?ró(ja kerül s.z;tnre vasárnap 
dé.~utan, este pe~lg Lu,,?-csy S~ndor népszin. 
muve,. A veresh"Ju. Vereb Jankot Polgár ját. 
sza, kmek ez ép oly jó alakitása. mint l\rkosy· 
Dak Andris. Bácsné. Kalocsa Rózll Komlósi' 
Mányai Aranka, Vidor Laura. Mens~áros Mar: 
git, Tolnainé. Mezei, Uirétb, Nemes ját.szák a 
többi nagyobb szerepeket. 

* It cirkuszélet a jövő bét operetujdon "ága 
ma került először szinpa:lunkra. Ma volt be· 
lőle a s~emélyzetnek első slinpadi próbája. Eb· 
ben a darabban mutatkozik be Haidt Margit. 

* Szathmáry Arpád utóda. A budapesti Vig· 
szinház nagy vesztességet szenvedett Szathmáry 
Arpád halálával, aki nevét számos sikere révén 
tette ott emlékezetessé. Most, mintH. kolozsvári 
Ujllág irja, az eUlUnyt müvész halyébe Gyöngyi 
Izsót fogják viszszahivni, aki tud v~levőleg a 

• A azlnbázl plwegél. A londoni s-zintlNl 
k!Jl'Ökb~n nagy vitatko7.áa folyik. Néhány ~in· 
igazgató ész.revette ugyanis, bogy premiérelc 
alkalmával rendszeresen szervezett társaság 
mUködík s a közönséget. pisszp.géssel akarja 
a darab ellen hangolni. A 8oz1nigazgatók: most 
az~ kivánják, hogya közönségnek egyszer és 
Dundenkorra tiltsák meg a színházban a piB'1' 
szegést. Természetesen hogy sokan megvédik a 
közöm 'léget 9 arra az álláspon~ra belyezkednek, 
hogy ba szabad tetszést nyilvánitani, miért DA 
sz.abadna a nem telszésnek is kifejezést adni 'I 
VHlzont azt mindenki heiyteleniti, hogy rend· 
szeresen szervezett pisszegók csoportja müköd· 
jék s esetleg egy·egl szerzőt mindenáron lueg' 
buktasson. 

.. ,. Az' aradi jótékony röegyletek 
• Daranri.azobornál. 

- As A. r a d i K ö z I ö D y iudósUQl Mól. -

Arad, október ll. 

A Darányi-szobor bizottsaigll a mult hé~en 
tartott nagygyülésén elhatározta, hogy Darányi 
János dr. sZQbrának október hó 27·én leendő 
leleplezésl ünnepére meghivja az összes aradi 
jótékony nőegyleteket, mint amelyeknek célja 
és müködése folytamsá t képezi azon munká
nak, melyet Darányi János dr. a humanizmus 
jegyében kifejtett. 

A szobor· bizottság eme határozata folytán 
Urbá" Ivánné, mint az aradi polgári jótékony 
nőegylet véd asszonya, értekezletre hívla össze 
ma délután a vármegyeház földszinti kister:né· 
be az aradi öt jótékony nőegylet tagjait, hogy 
együttesen beszéljék meg ama m6dozatokat, 
amelyek szerint az egyletek a leleplezési ün· 
nepségen résztv6$znelc. A főispánné k~zdemé· 

. nyezása élénk: pár~rogásrn talált, a jótékony n3-
egyletek tagjai a zivataros. esős idő dacAra 
megtöltötték a megyeháu tanácskozó termét, 
amely ma a száraz hivatali referádák helyett, 
kedvesebb beszélgetések et hallgatott. 

Az értekezlet referense Kovács Vince volt. 
Ö vázolta a megjelentek előtt a közös tanács· 
kozás céljait. majd TedeseM Viktorral és Dál· 
naki Nagy Lalos alispánnal együtt javaslatot
tettek arra, hogy & jótékony egyesületek mi· 
lyen módon veszíIr ki részüket a szobor lelep. 
lezése alkalmával abból a kegyeletből, mely. 
lyel Arad közönsége Darányi János dr. emlé· 
kének adózik. 

Az értekezlet egyhanguan kimondta, bogy 
a szobor leleplezési üonepségben testületileg 
részt vesz s a maga részéről is kifejezést ad 
kegyelet·érzésének. A maga részérol ls mara· 
dandó emléket akar állitani a nagyemberba· 
rátnak, olyat, amely az idők végtelenségig hir· 
desse, hogy az a humanizmus, mely Darányi 
János dr.-t nagygyá tette, őszinte hálára és 
kegyeletes emlékezésre kötelezte a nő-e6ylete· 
ket is. 

Elhatározták, hogy a szobor talaptatá,.a M-C' 
kOlzond helyeznek, félig eser-, félig babérleve
lekből fonva, s annak éreszalagjába b6Öntetik 
a leleplezés napját s-az öt jótékony· egylet ci· 
mét a következö felmondat alá: 

Darányi János dr., a kiváló em
berbará.t emlékének hálás kegveletük 
jeiéül. . .'. ~ . 

Arad, 1901. októher 27. 
A leleplezést Unnepélyen a nő· egy lelek 

tagjai testületileg jelennek meg Urbán Ivánné 
vezetése alatt. Ha az érckoszoru az idő rövid
sége miatt a leleplezés napjára nem készül· 
hetne el, ugy a szobor avatáskor Ideiglenesen 
él6koslol'Ut helyeznek a talapzatra. A koszoru 
költségeit, melyek előreláthatólag 400-500 ko· 
ronát tesznek ki, a kegyeletes célra való te-
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lSOl. október l!. 

kintettel az egyletek pénztáraikból közösen fe
dezik. 

Miután az értekezlet a programmot és a 
részleteket igy megállapította, Leitner Ernő dr. 
köszönetet mondott Urbán Ivánnénak a mozga
lom meginditásáért s agyülés egybehivásáért, 
befejeződött a tanácskozás, melyben Urbán 
Ivánné elnöklése alatt a következők vettek 
részt: 

Abrai Lajosné, Boros Béniné, Boros Jusz
tin, Fischer Irén, Hegedüs Lászlóné, Heinrich 
Sándorné, Hudetz Ferencné, Hajek Rezsőné, 
Issekutz László dr.' né, Kádas Kálmánné, Keller 
Izsóné, Lamberger Lajosné, Leopold Zsigmond
né, Lusztig Arminné, Mayer Miksáné, Neuman 
Dánielné, Tagányi Gusztávné, Walder Gyuláné 
és Wallfisch Arminné urnök, továbbá Dálnoki
Nagy Lajos. Tedeschi Viktor, Leitner ,brnő dr., 
Kilényi János, Parecz Béla dr., Kovács Vince 
és Hatos Dezső. 

Nagy vasuti szerencsétlenség. 
(Bgy Aalálosá.# 117010 .. Iyo •• éril ... ) 

- As A r a d l K II z I ö n '1 tAvlraU értesülése. -

Arad, október ll. 

Még alig ocsudtunk fel a romániai vasuti 
katasztrófából, már ismét ujabb vasuti szeren
csétlenségről ad hirt a táviró. 

Szerencse a szerencsétlenségben, hogy az 
eset tehervonatokkal történt, mert ha azok 
személyeket szállitanak, ugy a mai nap ismét 
vérrel lenne beirva a vasuti szerencsétlenségek 
krónikájában. 

Igy is egy emberélet, ·és 12 vasuti kocsi 
esett a szerencsétlenség áldozatául, ezenkivül 

. a vonatszemélyzetböl nyolcan sulyos, sérüléseket 
szenvedtek. 

Az esetről tudósitónk a következőket táv
iratozza: 

Tegnap éjjel 12 órakor indult el Fiuméból 
az 1069. számu tehervonat KárolyvárOf' felé. A 
vonat 15 kocsibót Anott. Meja állomás előtt. a 
mely Fiumétól husz kiló méternyire fekszik, két 
ökör volt a sinek köz~tt. Az ökrök közül az 
egyiket nem birták letereini, ugy, hogya se
besen robogó vonat elgázolta. A hatalmas ter
metü állaton egy pAr kocsi keresztül ment a 
középső kocsik közül azonban az egyb:: ki
sikiott. 'r. .' 

A vonat a kisiklott kocsi miatt ily módon 
nagy késéssei érkezett be Mejára, ahol aztán 
egy hamis váltóAmtás következtében neit ment 
ae áUomdson vesztegl6 1094 s8ámw tehenJo· 
natnak, 

AZ összeütközés rendkivül heves volt. Ti
letaM' vaswti locsi a 886 teljes érlelmében clara
bo ... " tört. A fékezók a fékbódékból a ,inek 
lKi,é "'ei s mind a nyolcan sulyos sérilléseket 
BzenTedtek. 

A legszerencsétlenebbül Balassy István 88 
éves vonatvezető járt. Az összeütközésnél ő is ' 
a kocsik közzé esett 8 lábát, kezét összeVisz
Bzatörte. A gyorsan előhivott orvosok a szeren
csétlenül jártakat rögtön segélyben részesitet;. 
ték. Halassy István azonhan reggelre meghalt 
belső sérülései következtében. 

Az államvasutak igazgatósága és az ügyész
ség meginditották a Vizsgálatot, hogy a sze· 
renesétlenségért ki felelős. 

" EGYESÜLETI ELET. 
(-) Az Erzsébet jótékony" .sztaltársasag 

, szombaton este a Mirtl-féle vendéglőben ren· 
des heti ért8kezletet tart, melyre ez ,uton 18 
meghiTja a t. tagokat az elnökség. 

ARADI Kf;ZLÖNY. 

Polónyi Géza búcsúja. 
(Ny1J' J ..... J • Jaa,jda-.. ollo .. JóJaJdaos.J 

- Ai A r & dl K ö II 16 D 1 táviraU értesülése. -
Arad, október ll. 

Polónyi Géza volt Ugron-párti képviselő. 
tudvalevőleg megbukott régi kerületé!>en Hajdu
Szoboszlón, s most keservének egy nyilt levél
ben ad kifejezést. 

A levél szószerint igy hangzik: 
A folyó évi október hó 2·án kihirdetett 

képviselőválasztási eredmény után a felabaj
gatott szenvedélyek közepette nem róhattam 
le a bucsuzás kötelességét. Adós azonban -
különösen a hála lerovásában - nem ma
radhatok s igy ez uton rovom le tartozá
somat. 

Három öt éves tartamu országgyülésen 
képviseltem a magyarság szine-javának, Haj
duságnak a függetlenségi elvekhez hüsége
sen ragaszkodó népét. Soha meg nem szünő 
hálámat és köszönetemet nyilvánitom az 
egész kerületnek irántam tanusitott megtisz
telő bizalmáért. Ez a három országgyülés je
lentőségteljes, sőt egyes részeiben történeti 
fontosságu eseményekben volt gazdag. Ez 
időszak ba esett a véderő vita. Tisza Kálmán 
kormányának megbuktatása. a közigazgatás 
államositása körüli harc. az egy házpolitikai 
reform, az Ausztriával való gazdasági kie
gyezés és ezzel kapcsolatosan a Bánffy-kor· 
mány elleni ólet-halálharc, a kormányelnök
nek és rendszerének megbuktatása. AZ igaz
ságügyi téren való törvényhozásban kiemel· 
kedő alkotások a sommás eljárásról szóló 
törvénynek meghozatalával a szóbeliség és 
közyetlenség elvének diadala, a bünvádi per
rendtartásról rendelkező törvénynek szente
sitésével a nemzeti szempontbó!' fontos jog
egységnek' biztositása és az esküktszéki in
tézmény életbeléptetése . 

Mindezen nagy kérdésekben igyekeztem 
tudásom fogyatékosságát szorgalommal pó
tolni s a belém helyezett bizalomnak köte
lességtudással megfelelni. Soha sem hiányoz
tam, mikor harcba. vagy munkába szólitott a 
közérdek. 
, Hibát csak az nem követ ej, a ki sem
mit sem dolgozik. Talán szerénytelenség·nél
kül mondhatom, hogy sokat dolgoztam és igy , 
sokszor bibázhattam, de az elvhüség ellen 
soha sem vétt\ttem. 

· Ha végig tekintek az eredményeken. 
melyeknek elérésében csekély tehetségemhez 
mérten részem volt, 'ugy nemcsak nyugodt 
lelkiismerettel, de büszkén veszek bucsut 

: -azon képviselői állástól,·a melyet az önök 
, megtisztel() bizalmából, mint .kitartó munkás 

betöltöttem. . ':<' ': :'" "~o 

A bucf:luzás perceiben, midőn annyi harc 
után pihenőre térek a midőn kegyeletes em
lékek töltik el lelkemet, - ~zinte fáj, hogy 
a 16 évi ragaszkodásért szóló mély bálám P.s 

,köszönetem mellett a panasz hangját 18 meg 
, kell szólaltatnom. ' . , 

. 'Lesujtólag hatottak reám, az ~nök . sze
mei előtt lefolyt üzelmek és mély sajnálattal 
láttam. miként csökkent ellentállási képessé
gében az a büszke magyar nép, melyet én 
törhetlennek híttem. De erről most nem pa· 
naszkcdom. -

Mélyen elszoJlloritott azonban az a fék· 
· telen szenvedélylyel szitott és fájdalom, ter· 
· mékeny talajra talált gyűlölet, mely római 

katolikus vallásom ellen az evang. reform. vi
lági és egyházi vezetői részéről már huza· 
mosabb idő óta és tervszeriileghlrdettetett. 
16 évi képvisel6sködésnek becsületes mun
kája. ,annak összes eredményeivel kevés volt 
arra. hogya katolikus vallásom elleni izga· 
tásnak sikerét csak mérsékelje is. (Jsak igy 
eshetett meg, hogy a felekezeti rajongók, 
szövetkezve az egész kormánypárttal, azon 
Kossuth-zászló alatt győzték le pártunkat, 
melynek eddig yelük szemben magam voltam 

véde~T;;~l:~reméitó o~;ás- e~ nekem, talá" 
CI l ese -hits0f'808aimnai u. A megbuktatásom 
altralmából megtartott szoboszlói hálaisten
tisztelet m6{/t'yithatja a s8emét aeokna' is, 'o 
Ilii nem látrna, de zsoltárait alig hallgatja 
meg ez Ur. A választókerületben lakó vá
laszlók többsége most is bizalmával ajándé-
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kozott meg. A nádudvari egyh3ngu választás 
, tette !ehetővé, hogy a szomszéd kerületnek 
Szoboszlón ís beirt választói. a kik velünk 
soha sem érintkeztek, mint eligért segédha
dak leszavazzák kerületi többségünkb~. 

. A kerületben lakó választók több!'tSgének 
bIzalma és az a kapocs, mely a zászJóhoz 
kitartóan hU pártomhoz fiiz, - feljogosit 
talán kötelez is, hogy egy könyörgéssel bu= 
csuzzam el önöktől : 

Üzzék ki családi tüzhelyeikből a vallás 
elleni gyiilölségnek gonosz szellemét és tér
jenek vissza a felekezetek közötti türelm~s. 
ségnek és egyenjoguságnak azon evangéliu. 
mához, melyhez minden elszenvedett bánta
lom és rágalom dacára hü maradok én. 

Tartsanak meg szives emlékezotükben, 
mint hálás tisztelőj üket. a ki most is arra 
kérem az p,gek urát, áldja meg jóságának 
bőségével a hajdu·szoboszlói választókerület
nek magyar népét 

Polónyi Géza. 

Látható a levélből, hogy Polónyi Géza fon
dorkodó ravaszságát bukása után is megőrizte. 
Mig ugyanis levelének egyik részében vallási 
türelmetlenségről panaszkodik, ennek tulajdonit
ván bukását, addig ugyancsak: a levélben IlZ· 

zal fenyegetődzik, hogy az Ő esete felnyitja 
majd hitsorsosainak szemét, és - bizonyára 
ide céloz Polónyi ur - katholikus :kerületben 
nem választenak meg többé protestáns jelöltet, 
avagy még ennél if:! több:. végleg kitör a pro
testáns-üldézés. 

Nem tudjuk, okulnak·e Polónyi esetén hit
sorsosai, de annyit tudunk, hogy Hajdu-Szo. 
boszlón Wrténteknek a függetlenségi párt mind· 
két árnyalata egyaránt örül. 

A király Tisza Kálmán bukásáról. 
(Ss.U .KáJaáa J.J •• té •• • JdráJ,y •• lI:.J 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y tAvlratl értesülése, -

Arld, október ll. 

, Az idei választások legkinosabb szen-· 
zációjáról: Tisza Kálmán nagyváradi bu
kásáról véleményt mondott most ő Felsége· 
is. A király az elismerés legmelegebb sza
vaival emlékezett meg a. magyar közélet 
e nagyérdemü vezéralakjárólés a maga 
részéről is kifejezést adott anna.k a rut 
hálátlanságnak, mely Tisza Kálmánt Nagy-
vá:~'adon érte. ',' , . , 

A király szavából megérthetik nem
csak az ellenzéken, de· a kormánypárt ke
belében is egyesek, 'hogy Tisza Kálmán 
elestén nagyon korai volt még az' öröm, 
m ert egyrészt hatdrozotlan kivánja Ó Fel
sége, hogy 'a szabadelV'Üpárt 68z generálÚJa 
megmaradjcm továblna is a politikai élet ve. 
zerhelyérl, másrészt' pedig Széll Kálmán 
miniszterelnök IS olyan jelentést tett a 
királynak, hogy Tiszátmindenáron rcí(oqja 
birni egy mandátúm elfogadására. :,,; ; '. 
, A "Neuer Wiener Tagblatt" budapesti 
levelezője a kormányh-;>z közelálló körök· 
ből a következő részleteket táviratozza 
Széll Kálmán· miniszterelnök 'bécsi uta· 
zásáról : " ,-' -

Széll Kálmán miniszterelnök részletes 
jelentést tett tegnap a királynak a ma
gyarországi választások eredményéről. 

Az uralkodó örömét fejezte ki, hogy a 
választáso k az idén sokkal csendesebben 
és nyugodtabban folytak ,·Ie, mint az el-
mult esztendőkben.' " 

A miniszterelnök megjegyezte itt, hogy 
ezuttal sokkal kevesebb emberélet pusz
tult el, mint a mult választáson. 

A király örvendetes- tudomásul·, vette 
ezt, de sajnálatánakadott ,kifejezést, 
hogy vérnek egyáltalában folynia' kellett. 
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.r A miniszterelnök ezután a ,nagyvdradl: 
választásról és Tisza Kálmán váratlan bu
~ásáról tett jelentést a királynak, ki erre 

- a következőket mondotta:. . 
- Tisza bukása nagyon sajnálatos do-

lo,q is pedig neri1csak a3mt. ltUfft a magya?' 
pat lament nagyon meglrezné Tisza Kál,nán 
hiányát, hanem . mert páratlan hálátlanság 
oolna, ha ilyen nagyérdemü államférfiut el
vonnának a politikától. . . 

SzeU Kálmán erre kijelentette, hogy ő 
és párt ja mindent meg fog tenni, hogy 
Tiszát egll mandátum elfogadására rábirja_ 

Mire az uralkodó megjegyezte: 
- Ez kivánatos is .. 
A miniszterelnök Budapestre érkezvén, 

előbb Tisza Kálmánt, majd a párt tagjait 
értesitette a király óhaj áról. . 

Tisza nem tett ugyan még eddig sem
miféle nyilatkozatot jövendő magatartá
sára nézve, de a szabadelvü pártkörben 

- ugy v~lekednek, hogy a ki'rály kivánsága 
elóI egy generálisnak nem szabad kitérnie. 

lmH. október 12 

,,~-~ •• ~,: .• iJt~,.v( JnRE~ '" : .... ~-~ ;~b. ~:::k~:C7:~:o:;::ne~:~~~~tU~~sztőiből csak & 

Letartóztatott óvadéksikkasztó. - uJ reménység az olasz királyi' házban. 
- A.z A r a d l K II z l ö n y távirati értosülése. _ Milanóból táviratozzák : Heléna királyné tegnap 

_ t -, -' - Arad, októbet ll. egy küldöttség fogadásán hirtelen rosszul lett, 
", it budapesti rend5rség ma délelőtt· letar- de rövid idő mulva fölucsodott rosszullétéből. 

tóztatott egy veszedelmes óvadéksikkasztót. Határozottan állitjákt hogy a királyné áldott 
Pett& János a neve és a Kerepesi-ut 57. számu állapotban van. 
házban laKott. - A felültetett biharRlegyeiek. Bihar
. A nyáron égy német napilapban hirdetést vármegyei politikai körökben élénk dis
tett:,közzé, amelyben szentesimalmához ma- kusszió tárgy át képezi Tisza István gróf~ 
lomintézőt keresett. A nagyhangu hirdetésben nak: egy köztudomásu sürgönye, amely 
12ö forint havi fizetéstt a gabona-eladásból 2 lehetetlenné tette azt, hogy a nagyszalon
százalék és a liszt· eladásból 2 százalék jutalé- tai sz~badelvüpárt Várady Zsigmondot je
kos igért. Ezzel szemben 6000 korona ovadé- lőlje és felvegye. a harcot Balogh László 
kot kivánt. . L' függeUenségi jelölt ellen, A szabadelvü-

Julius elején a hirdetésre jelentke7.Att ·nála pártnak Biharmggyében történt bukásának 
K6nig Gábor magánhivataJnok és ,felajánlotta okát sokan találgat ják. Ezeknek megma-
8036 koronáról sr.óló betéti könyvét bjztositék. gyarázhatná talán Tisza István gróf azt, 
nak. Pett6 ezt el is fogadta és megkötötték a hogy a mikor előbb a sarkadi, majd a 
szerzodést. Julius 16-én Kónig elfoglalta a szen. nagyszalontai. ,saabadelvüpárt Várady Zsig
tesi malomnál a70 állást. mond! ,W;t akart~ nagy lelkese4éssel jelöl-

ut azonban kellemetlen IJleglepetés érte. ni, miért táviratozta Tisza István gróf ur 
Megtudta, hogya malombul már hónapok óta Czeglé<ly ~,Jmrének, a nagyszalontai sza~ 

, ., , '. i nem dolgoznak, a malom árverés alatt áll és badelvüpárt vezérének azt, hogy Balogh 
A gróf Lónyay-pár válik. nem ts Pettőé, bp.nem az édeS' atyjáé. ~rre fel- László ellen nem kell szabadelvüpártit je-

(VJaU r ... -7 •• Jalr Sf.~áa1áról.) jött a fóvárosba és követelte ez óndékát Pet- lölni. E távirat folytán a jelölés el is ma-
_ A:J. A ra d 1 K ö z l ö n y tudósltóJft.tóL _ tőtől.! . , radt és Balogh László egyhangulag lett 

Arad, október ll. Ekkor derült ki, hogy Pettó a 3036 ' koro-, megválasztva. Mondják, hogy Tisza István 
BécsMl feltünést keltő és szinte hiha-. nát felvette a bankból. Rögtön feljelentést tett grófnak ez a .. távirata egy, a bih,armegyei 

tetlen hirt közöl egy előkelő s udvari dol- a fókapitányságon, de mire a detektlvek ki- 48-aso~ka~ k~tött pak~um eredmenye vol~. 
gokban rendesen jól értesült forrás. Esze- ·mentek Pettó Kerepesi-ut 57. szám alatti laká. Ugy .1~}SZlk es a bukasok szomoruan, bl-. 
rint udvari körökben, mint bevégzett dolgot sárai a szédelgő. már megugrott. ~onyItJak; ho~y ezt a paktumot bale~modra 
emlegetilc, Stefánia f6hercegn6 és gróf ~ónyay Az ovadéksikkasztót ma Rákospalotán el., es a sajat karukra csak a 8zahadelvű,ek tar-
Elemér mválascU • . i,:: ,<,o ;'~ ':: t- : ':;;. fogták. Pettó elldn eddig még két feljelentés' wtták meg. 
, .. A E\zak~tás már' régebben :, megiötti3nt' érkezett, ugyancsak ovadéksikkasztásért. . ~ Némethy repülögépér61. Lilienbae1&i Lill 

közottiik -=. mondja.'ti hir"~" é: a nyilvá-, ' Károly főhadnagy egyik előkelő bécsi, napilap· 
nos elválást eddig csak bizonyos tekinte- .. · .... Változás a .hado8ztályparané8n8ks~gban'- ban hosszu leirást köz!)l az eddigi" repülő gé
tek miatt halasztották el. De az elválás A hivatalos lap k6zlése' 9'J'eri11t,. király;lovag pekril}, a melyek ugyan még nincsene Ir töké-

- azonnal _ megtörténik, mihelyt rá a kellő Catinelli Miksa táborszernagynak, trienti vár- leteettv&j de ldiJvel tökéletesek lehetnek. A le. ~~ 
- formát megtalálják. . . ',. ':" '. ..... parancsnoknak, saját kérelm~re a nyugállo. irásban. a feltaiálók között szerepel ... egy Né-
"..,: Azt hiszik,. i hogya ~Í'Óf 'Lónyay-pár- mányba helyezését elrendelta.;, Lovetto Károly ftt.dhy neru magyar ember i~, NeJ.v·York lak· 
. Bak sa· & terve,am~ly szerint álland6 ltl~' altábornagyot, á n, gyalog hadosz~ály paranes-' heLyl)el 8 közü IL, gép teljes leirA~át .~. A. cikk
. . kóhelyét ~liába teszi át,'ezzel 'a. .. '\i'aló nokát,trienti várparan69IJókká és tiraeh.enburgt' ben, természetesen egy kis tévedés vant miután 
,;:::.: B2Iándékkal ,jügg ,össze,. mert ott .' kevesebb DrQgoUQvics .Albett vezérőrnagyot •• es. kir. 91. Némethy tudvalevőleg az aradi szalmapapirgyár 
:, "felt~ésael,.~örténhetnék ~eg)l 'té~yl~~s, Landwellr gyalog: ~andár parancs1tokát~ a 17~ igazgll~jaj s .itt ~kik: ,városunkban, A repül6 
-' :e~ala&,i. aml !:az ~angol; torveny~k" ,:szerInt r gyalog hadosztály, parancsnokává ,~evezt:e ki; :", gép. l~~rását Immal honaJlok: előtt részletesen 

konnyebben IS megy. . . ". I 8 If 'k' . I"t I é - k~ltuk, /' ",' ,. "1 '" ,", ' 

_" 'il A szakítást hit szerint '-gf<f(','Utnyay "':'-.. er. n epv1se o e8tH ete' a "'n m~t - A budapesti hitves-gyilkos. Buda,p,E{stről 
.' Elem~ ,,,udullénye#te . . ,. ,.' " . ", ., c8asza~1 p~r ~lIen. ~udv~levő, ,hogy' a ne~ jelentik:, ,A rózsa-utcai családi dráma hősét, 
l' >,'1 l,,',ilgy' szól al 'wéglep~, 'hir,' a. \"1neIYet ~ f I ~~'6s.8BZar bas ~~ kvarosa. ,ne~ a ~eg- Beb6k Ferenc !/szerelőmunkást Illa délelőtt hall· 
_'r' .forras megbizhatósága {mnt \'alo 'minden J°uta~8Z0?Y a: a'':l .. egyma~sa:1 n:~, ,,gatt,, ki,Tóth János .fendőrf~galmazó, '·a bUn-
: .\ ti$ztel6t., mellett is sZÍnte hi,hetetlennek kell ID,...t tatZ IS, ogy áll ' ~~bmos csa~~a~b nl~~ üg.yi Qsztály ~QÚlren.se: .A $yilkos férf nem. igen 

J' 'tartanunk. ",' ";~. \ ~ ~(' ' . -' ,: :;' .erpsl, e el meg . alm, aD: : a.~.lIJ: .. ' er lpl mutat megbánást és azzal védekezik, 'hogy ön. 
" , ~'\l:" Mintlenki. éIDlékszik mp,g \>'\azokr~ a. polga:-mestert" alnt a kepvtyel~test~Iet ke,t:- kivüle ti j,Uapotban követte el szörnyft tettét. 

•• J. l k t' .', ':"pt, '6'~ , '4,-~ .' S$r 18' J, megvalasztott az ~l).ásr-a. A ber.\ N "félt tt t' l 'é,c ,'" ,', . ., ,. 'fltiiZdelm~kr~ !.ame ye e '. a gr u, .}-'i:11'~' Mni k' . r't wI t '1'" t ' 'kdt ~ agyon \.: e e ,a, ,e es gtlt ft teghapI Jarás-
Nott a~társa.dalqm ,-és ;c$z'\idvarl "'tárSaság l' • epV1~e O es, e "lal osagos ~ raj ... ,( bjrói,ági, \árgya1ásoti észr~vett~t' "bogy Yfelesége, 

- ~lóitéletaivetHtB ..am~eken,lvégre-,"ia 'csak mdlto~t .. a. csá~za.r ellen" nlelye~ldIl?st .lJlar" .J.f()vák ~ad_ !Sss~énevete~t vÓlt t6riök~1 KiGt 
az az igazi Hlzer~lt}~\ "gy5~edelmezk~dhe-i ugy. latszlk ti. császárné ,ellen 18 ~er~,e~- Gézával és intett 'is bette ';~ Ms~íte'tt~ fel. 

;1 .. ·:lIett~,· amely .előtt meg~ltjolt maga. 'il király te~ek. Erre mu~t le~ala~b !lz á k~rul- Otthon szemrehányásokat tett '8Z' aá~nynak. 
_), ,':.11, beleegyezéset adva_.a rendkivüli házas.~ m8n~tkhog~\~rlln'l~artá°8 ~étPVihselotéstül~ - aki jf~lv'llról felelgetett ,,:iSSZ8. ' 'Err. kirántotta 
,"'," ' h " .. ,~ egy m os 'U~ue&r eUla roz a,.. 9gY. a csa-' ')') bk'ését "t}· ... :. klHnl ttláll tba • , .~.a oz- 1','""'"'' ?'" -',' ,- J, ' • ét ·'1 t~~ . lk l 'b'l it-.~. a zse 8 e ]eseuvn YU e apo n vag 

+ """'o , "".' I'" t. . ir, , szarn SZU e m;n8lpja a 'a ma o nem fvyJ4 '.. d' ., . ., 
j, '-'Azota .~emml sem zavarta... r 8.:"lb,aza.Ef-· üd" -, •. '}3 rUh' ké . 1"te'Stül te és 'I dosta ,lissze. oeb6k téltékeny'tennészetü, ~ldeges 

társak boldogságát 'és semmi', ~kU1ső jel lJ '- ~ztJ, m., 1.~ "tü f pV1
üt

S
t
e o. e, "1A~ e~beÍ" volt. Két 'mel '6zelő.tt is már megakarta 

.- '. ' h n h t .. t' t '1: ll...:.: tük' ' csaszarne .. ozo esz VIszony egyov-- I "'I"" . t'- '~ltk"""" l 'tott 
<:" ',:sem v.I:LUi~.u:r8o);., ogy "or en, vo?a .K.uZ ., ként· szintén , .. kelét;-': ,~\!\"\"vnI,,II.ZIlSSZon~,' ft V1,',-8zza .• lgyanusl ~, 
-:'1" valamI,1 aml erre, a., sulyos lepésre késztetr., .• : '" l1em mal ..' U. I ~ ci j hogy Helter Ign.ac Rszt'áloSftl ,foiy1lat bünös VI· 

betn6,-ő-ket •... " " ' .. "-,, , ' ,,' ~'\' 'I>, ,,~. i" ~ 'IMátmanis'fnegye/(résnéte.,j,íMármaros. Rzonyt. A házb'eltek'a'tótiban':;geft-tis-ztességes 
:';/~ü [1 Sót, elleDk~~6{~,'-'aini . ,hir ,életíhódj~král . ,j Dl~Y6 'alispánja (L~to~ " ~u~r' ,tn'a'~ átiratot "er6k asszonynair 'ÍBmer~: ,Se biknétt aki na: 
.:. , ,.i,QlJLiyál'gott,;j; minda,zt, .. mutatta, - ,hogy a' t~té~ett AradvárDshO~,.; melyben .~s~étét :fete- 19yorl szereUelférjét. 8ebők!f.lWbn~ége te
'o!' ~,.tgrófl,pávl za.\la~n boldogságban.:él el~' "Zl'kt:Atdf.IPéternekt:,Arad voltj.;~óJ.!)pánJának hát nem volt egyét.,-'mint:·!8gy-betegeft,agy kép· 

vonultságában, amelybó~nemis 'Szándéko:- elhunyt~ ~Ktnt.~ ,-,;;jj ,\o';;~-,. -;l-::::;)l i ~"zelődése, _oSeMk Tiselkedése különbeni s fél-
-" :' zik kilépnj..i"")rn:j~",,~,.: '~"';';I:r\';" ."j; . l - A demokriícia 'Jegyéb8n,.··~eltes.1elen. órült,~1!lberre v~ll.A hitvesgyllkost valószinü· 
:,;';]/_1 10 , A; j,}ir -tenif ,mélt~n t ~megdöbhel1ést fOg' \ t6s ,bilt4.elef~l buda.p~s,~, tu~~itónk . .IL hir leg csat ~ln8.lt> ltsérik !U<az, ügyészséghez. 

keltemi I: • mindenfelé" legkivált; Magyaror':: : dr. fVá8'lJnyt \lilmoI88LilLkapesolq.tban, alc~ fO s1IRt-2'i B8~ülde~ett. l~en ti~ztelt szerkesztő Ur t 
-"-;<J'I 8zágon,.hol gróf,Lóniay ,'.EleIriér és i Sta;:, J1Svend6 A~ereplés9 .Mé' nagy :érdeklooéssel n.. aecai8;ilapiánal(h1al'~~i!hlibatf' ,,!Euhany" cim. 
'·..'~'"'fánia fóhercegnó házasságát lelkes öröm~! 'p'ek .. E hir , s zertnt' 'Vi >z:sonyI"Vilmoft'. ,dr. átveszi' fBIatt. arr61van szó, hogy .. "a,tiszttis.e1I5kilek az 

_::,,,;. mel fogadták ... ,. '; c,;"), . '.:, •. ,~,'.; .. ;:\~>:; . a Pedi Napló, szerkeszt~sét, 'iP,e'lY"l8l>:'·hatalmas előlépte~tétdrán.t kelte\t,':r~ményei~ hiunak bi
___ ' _ ' .. :, ". < multjánál fogvij. is .hivatvA VáD, hogy"azok élén zonyultak 8 az igéretek inkább csak mézes , 

s azokkal küzdjön, kiknek hitük szerint a mo- madzag voltak. Nehogy tulszigoruak legyünk ~ 

&&1& 
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azegés, kormány szükmarkusága miatt, sietek lJ törvényseé'ki birói állásÍír6l. Lemondott csak öntse szivének titkos érzelmeit . .. Helyettem kis 
Ónt értesiteni, hogyavasuti tiszt.viselők iránt az utolsó órában, egy napplJl a választás eMU, virág, tégy vallomást·. . . gondolta magáb&n s hogy 

"t ,. t l' k' 1 lőzékenyebb és október hó l·én jelentette be, Pescha a képvi· szavaimat el ne vótsem, mini a modern regényirók 
a saJa mlnlSZ er urna so ara e selő.választás alkalmával, dacára párt ja mérték. 
liberáhsabb volt és a várt fizetésjavitáöt leg. telen agítációinak, kisebbségben marad, vagyis mondják, beugrania egy virágos boltba s hatalmas 
alább parciális előléptetések alakjában megadta. megbukott. Erre dr. Pescha októoer 3.án, vagyis bokrétát rendelni, pillanatnak müve Tolt. A virágot 
Ugyanis, mint hiteles forrásból értesülök, át he· a választást követő napon visseavonta lemondá- aztán rábiztaa hivatalszolgára, ki arról hires, hogy 
lyeztetett a kislaki állomásfőnök Nagylakra. a sát, melynek elfogadása fölött az igazságügy- sok máshoz hasonlóan nem 6 fedezte fel a puska. 
félegyházi Kétegyházára, továbbá a barátfalvi miniszter, az idő rövidsége miatt, még nem ha· port. Lelkére kötötte, hogy kutassa fel, .bakeU, hát 

tározhatott. Pescha és párt ja bíznak abban, hogy 
Apátfalvára, az apátfalvi Püspökladányra, a Pesch a megmaradhat törvényszéki birói hivata. detektivekkel is a kis szinpadi szépség lakásá\ s 
püspökladányi Érsekujvárra, az érReku}vári Pápá- lában, Jogászkörökben azt hiszik azonban, hogy juttassa kezeibez szive szerelmi Qlonolól;,jának inter· 
ra, végül a pápai Menyházára. Ennyit a méltá· az igazságüg~mjniszter ali~ha adja kezét a vá· pretálóját. Az iroda Cerberusa neki is indalt a fel· 
nyosság és igazság érdekében. Egy vasutas. lasztási törvény ily kijátszásához, fedező utnak s bejárta a fővárost, anélkül, hogy 

_' Megszökött szerelmes pár. Előkelő '- BefUtött a vagyonával. AZ ungvármegyei ráakadt volna a kis gerlefészekre. Akkor aztán igy 
bécsi körökben nagy feltűnést kelt egy Ördarna községben szomoru Bors érte Klein. okoskodot.t: 
szerelmes pár szökése. Renthausen János Ármin bérllSt. A nyá.ron kóbor cigányok j~rtak ' - Ha nincs a város egyik felében, a má· 

'. magánzó és Walloch Klára, a "Wenedig Ördarna vidékén, Klein féltette tőlük a meg· sikban sem találom fel, - én biz nem keresem 
in Wien" cimü mulatóhely táncosnóje a takaritott pénzét, ezer6tszáznegyven koronát, tovább. 
szerelmes pár, kiknek eltünése a fiatal és a kályhájába rejtette el. Most, hogy az idő· Miután megdicsérte még 6nmagát kitünőnek 
ember előkelő származása folytán kelt járás hirtelen zordra forduU, Klein felesége tü- kvalifikált logikájáért, vitte a virágot vissza. A fiatal 
Magyarországon is nagy feltünést. Rent- zet rakott a kályhában; javában lobogott már embert azonban !rár nem találta a hivatalban, azért 
hauser titkára volt Haas bárónak, állását a tüz, amikor Kleinnek eszébe jutott az elrej· hazafelé tartott a lakására, Ott szemközt találta ma· 
azonban egy évvel ezelőtt elhagyta, ak- tett pénze. A kályhához rohant és kikapta az gát az édes mamával, kinek igy adta fel a szót: 
kor kötött ismeretséget a szép táncosnő- égő zsarátnokot, de már késön: a bankók mind - Kerestem mindenfelé az izé, teátrumos kis· 
vel, kivel viszonya ma is tart. A meg- hamuvá égtek. Klein a drága hamvakkal Kas- asszonyt, de nem találtam meg. Tessék kérem meg
szökött pár sok adóságot hagyott hátra. sára utazott, hogy az Osztrák-Magyar Bank mondani li fiatal urnak, hogy ne haragudjék, de 
Renthauser, ki Bécsnek igen előkelő kö- odavaló fiókjánál pénzéhez jusson. nem tudja senki, merre lakik, 
reiben forgott, fia egy magyarországi nagy - Hagyomány a n6egyletnek, Az Aradi \z édes mama eleintén nagyot nézett, hogy az 
uradalom jószágkormányzójának. polgári jótékony Il.,őegylet vagyona ujabban 6 szende fiacskája, akiról azt a véleményt táplálta, 

egy nemeslelkü nő hagyományánl gyara· hogy háromig se tud olvasni, ilyen idylli kalandokba 
- A zárda mulat. Németujvárott győz5tt a podott. - A I1tlmrégiben elköltöz6tt Böth 

néppárt és a diadalöl'öm természetesen az ot. Julia aradi lakosn6 végrendeletében a nőegy. bocsátkozik, majd csak annyit mondott, hogy elintézi 
tani szeet.ferencrendi zárdában volt a legna. letről is megemlékezett s annak 100 korona a dolgot. Délben hazajött az ifju a az édoamamája a 
gyobb. Agömbölyüképü . páterek azonban ne:r. hagyományt jut.t.atott. Az aradi izrat'llita hitköz· kézcsók után megcirógatta az arcát. 
értéK be ezuttal a hálaadó "Tedum-"mal, ha. ség elóljárósága, mint a végrendelet végrehaj. - Edes fiacskám, köszönöm a figyelmedet. 

tója, sietett az emberbaráti végakaratnaic ele· Nincs ugyan nevemnapja, de azért mégis jól esett, 
nem ugy gondolták, hogy ilyen örlSmnapot get tenni s a hagyományt a nőegylet elnBksé· 

d l k 
hogy rám is gondolsz néha. Hiába csak ritka az 

másképen is ilIen ő em é ekezetessé tenni. Ebéd géhez juttatta. 
há b d 

lték d olyan derék gyerek, aki gyöngéd hódolattal viselte. 
után te t' erén e, a 2.ár a udvarára a kISz· - A kifizetetlen banket-számta. Egy vásár. 
é b l

' b d't f k b' tik az édes anyja iránt s nem szaladgál a ninésznők: 
s g e l rezes an a, o ozott am icioval fujta helyi uJ'ságból vesszük ezt az érdekes közlemény t : 
l lk ' k k 'dá h után, mint a többi . . . 
e i atya na a Vi m és allgató nót.ákat Akármilyen szógyentelJ'es is a dolog, kénytelenek 

A k 
. é k I ... A folytatását képzelje el mindenki ugy, 

vegyesen, ent sen ivű rekedt nép pedig vagyunk azzal a nyilvánossag előtt foglalkozni. Ar· amint tetszik. 
irigykedve hall~atta a parázs muri vidám. za· ról a banketról van szó, melyet a város rendezett a 
ját és elmerenghetett rajta. bogy voltaképen főiBpáni beiktatás alkalmával. Rendezte pedig akként, - FOszerkereskedök a hetipiacokon. A ke-

ié t It ül fá <1 l kt ') á I áll' ~ d k reskedelemügyi miniszter a napokban egy ren· 
m r vr· pro n o go o t vo o z~r a anna, hogy a bankeLre maga a tanács hivta meg a ven- deletet adott ki, melyben korlátozza a füsur. 
ha néppárt győzedelmeskedett. dégeketj ő gyüjtötte az aláirásokat, ö rendelte meg és gyarmatáruknak a hetipiaeokon való árusitá· 

- Hideg van, Nem hazudtolta meg II ter- Kiss Lajos vendéglősnél az ebédet, ö határozta meg sáto Kimondja ugyanis a miniszter. hogya 
mészet a meteorológiai intézet jelentéseit. Beállt a teritékek számát és végül, a tanács állitott az Jövőben füszer és gyarroatárukat csak helyi 
az ősz. a zord, a szeles, esős ősz, Hüvös, csipős ipariglUolvánnyal bir6 keresked6" árusithatnai. 
szél, borus fellegek, hideg eső sZállt le a vá. ebédlő egyik sarkába egy tisztviselőt, aki a banke· Ez a rfmdelkezés azonban természetesen nem 
rOSla. A még nemrégen verőfényesen sütő nap ten részt vett közönségtől beszed;.e a teri ték ek meg.: vonatkozik' az országos.:ri8ár()kra~, 
nem tud utat törni ,sugarainak, II vastag felhő. 'wthGtott ~rát. lA vét\dM }6gnek tehát ~az', volt az .. -~ - Ongyilkoaság az "untaugllch" miatt. Erdei 

:' .. '. takarón keresztül. Arad város külső képén is egyed.i1li .ki;itelellsége. ,hogy. ,az. ,ebédet kiszolgálJ'a, . 
m l '>nZI'k ho y elmult á é k Mihály makói parasztlegény nem vált be ka to· '-; eg a"", g. ro r a v nasszonyo aminek eleget is tett. Amde mikor fizetésre került a 

," :myara is. Eltüntek a kÖDn~ü nyári ruhák, fel. nának és 'ezért a szeret6je is, elhagyta. ~ Most 
, ,,' öltőben, '.sőt télíkab~tban Jár az emberiség. A sor, a tanács nem fizette ki az öszszes megrendelt hogy pajtásai bevonultak, erőt vett rajta raz el-

kávéházalr, vendéglők kertjei is elvonuttak téli terl:téket számát, hanem 140 koronával adós ma· l'keseredés.Elkis~'J6ketf;a~ci8+lOmbori vasuti 
pihenőre. Szóval morózus, kellemetlen idő van, radt, alzal érvel vén, hogy a vendégekegyrésze nem állomáshoz, 'buC8'Ut 'vett, tAli ü k 8 azután., .~issza. 
a kályháooo "pedig -l'igan ~opog a tüz, pedig fizetett, hajtsa be tehát a követelését ezeken a ven. 

,I ;~ég '~J~~k október közepén sem tartunk. déglő8. ,jövet az uton I f6belötie magát. Holttestét a,osend-
, rl"_ tA utkaparll. B t bá á 3rök taIAlták"meg. JD~,·',',,,ó . 'ó" 

yJ. l' :' 'I '-,'1""':"", .... 8""8" " u. esz erce ny n egy ....;.;. Holttest apinoében, Budapestról iAlenUk: ' 
, ,I.. ~ lAl k' l l'te é b't II f láld ~~- ,.., l ... ',:, <......:., 'Hatlb:adakoruok ,azaradl lossuth·szo-
;,., fl 'ul;.Waparv: ~ e Je en e s a or . n e oz_ A király.utca 6,' számu ház pincéj' ébsn tegnap UJ bcrra. Az aradi kereskedők iván lU aradi Kos-
, .' 12 gyermek 'életét : mentette , meg.: Tegnap este egy ,cseléd egy férfi holttestre ,bukkant. ,>sut.h.azobor alapja javára a következö adomá-
'-;,\-;/ügyanfs;:~pptm '"egy sereg iskolás gyermek ha- Rémülten futott fel az udvarra és segltség Uyok gyültek b,' :L?vy Armin g'SO kor., Weisz 
,:,,:!)~dt .az"o'r.s.záguton az iskolából haza fel6:,' a mi- kiáltásaival összelármázta a házat. Csakhamar' és Rosenberg:; kor.; Deutsctl'Te~vérek'!4 kor, 
': .>1 dón'egy, ~r1fogat megvadult lovai rohantak ki. az egész király·utcában elterjedt' ''fl rejtélyes Roths:te1n 'Mór '17-'15' kor., 'Relsinget Zsigmond 

lelet hire és nagy tömeg gyült öasZ8l11 a ház k Plth ,1;.. t:l_..J- .~ J ' l,., l felé'l8;lftroshót,Már.már a gyermekekhez értek előtt: A 'rendőrséget is értesitették tBZ esetJ:ől 8 or., u m';~ ",~on".4'OS k.r •• ,'JOpitzer a· 
"'I" &óm'ld' l k'd ~ Irab'6.}[Ol'J;",llHcs T6al\!érek'..f8 ,~r-.~aimel La· '-';' a 'SZ"'6'" o" ova ,amI őn az ut szélén logla- s az ,iigyeletes ,'isztviseló kiment a ,helyszinére jos 5'40 kor., Zeiner Ign4~.,2 kór.,:"'J/ellztmann 
u',:n'qtto'Skodó . .8~5I:tltJ ~rö'rgYlltkaparó,:,látvaa gyer· a rendőrorvossal. Ekkor derült ki, hogy ft pin- ZsígmGIl,d 2 kor., .i>ollák Ignácné4'SO kor., 

'c:"~ mekeke.t tenyege~' veszélyt, a megvadult lovak cében talált halott Polafcse7c András viceház. Ladányi László 1 'kor" lJ{osztka} Emil 5 ko.'., 
, )1 •. .1 , .. ,el6. v~H~ magát. 1+. 'Iov~:kat tényleg. 'feltartóz- mester .. l-A\ll'endő~tv08,:m.gvizsgálta a hal~ttat Schm&l'da Márton'2'80 lwt.;'Egry"L. és társa 

., t.t ti l ft Ip 'f I 8 .. koDElt~tá~ta, hogy r,észegség,. közben ,sziTszél. 2 kor" Weigl Adolf és tsa ~ . kor .• ; Erber és 
.,""':;.a Bo s ezze ,lll gyerm~ lijet,ét ,~~ntet eimeg, hudés öl~e. meg. A ,ho1ttestét be~~~~~~~t~ák"a ·.Fieiscbman 3~ ,kor., :Fdsman József 4'70 kor., 

'; :,l',dl' 'a maga .1~ri,lyos:',sárülés&lret, ;stZenve~~tt"törv,ényszekl qrvostanl intézetbe: i ':~ JlMár~ S .. és fIa lO~Qr., Angel Mátyás 3 kor., 
";,,:::Jíogy .alig van"remény felgyógyulá.sáh07i.l I -Cl '1';' ..... Bokréta:a ma.ának. Azért van ;le~,a,R()sel,lblüh H. és lsa'2 'kor., KuttnGyula il 
,.", \_ ~- '_' ,""7'=1 A .Vála~~tási törvény' 'kijátszása, .. j~ehé'. lólnbhtillás korszakában,: mert ilyenko~, .~ történi.k ~ kor.;~'ruriner Béla l~'~ kÓ1".,Lengyel Testvé. 

-,fl ij-.' té~plomr~l irJa,k lapunknak, :' JogászkiJrökben még sok olyan apró kellemetes , ... emény '! ~HLif61. 'rek 26'r,o !kor.;'Buchsb&um éS;\$& ·10:, korona, 
élen,ke~ tArgyalJ!k P~se~a,Mllt:ló~.dr, fehértemp-' + ' .. , , , ., .. 'i ", HofflJHlDn Sánd'lr,ol09 ker.;:iOl~k Dezsö,.82 kor. 

i;::, l 'l )(UnI ,Jnr, .. töryényszékl biro eset~t. ;,Peseha . l-az szerete.iel, beszel .. el 8: 1rav~h~lakás~ em~r. velen., Kell Manó :,4 ,kor., Ernyei Gyula 2. kor., Éles 
:J;rrl, or~~aggy.ulé~l~ép~iselövál,asz~sl(.' alkalmi .. a}1 leg.«;y ,kek8Hmu,feketeba.Ju~zos flatal~ ~m:berről Ármin 6 kor., Dick Samu 3 kor.; Fejér Gyula 
,w~tfl I;DllUt .• képT1s~lő'Jelölt 'felsZltsm "igyekezett, ló '1rLó} a rege;, aki .,.hü",ös,idó ,dacára 's ',melegebl? 5. kor., ,Mu:ká~, Miksa 7'60 kor., i~j. ''Kopet~ó 
"~joli ti rt~~~. ~~Dl~~~ISégU .v~tasztok'Szénvedélyét .. téa;, 'érZMm~kkell' viseltetit:~ a8Sintál'lulah,~gyik, szépe K~roly 12 kor., Deutsch Ittdor '2 'kOr., Ekstem 

gyulolet6t a magyatság ell~n; ez ll~nil i l I tarloi'Á k ' . irátlt; Ezt Sz' aörándos 'hódolatot \ ~aIJet.azonban Mor 40 fil, Czipész szövetkezet.-4, ',kori, "Asche! 
'H,lll.., :~?rosa~; a tárgyho~: I?e l~e t~rto~tk'az, ho~ ,_. _ ."\' " Ferene'l;;40 tael\J, iiBer N .. IJ br,.,::Dvorcs'k N . 
. .;i .. , '~11f11v:~L,a t~rvényszék:i ?lrák' " ~em Jyálasz\hatok ~)p,gsl~b~ .ez~dősz~rlDt.,:, c~~t:~ tiYotbÓ~. ~iU~,~a. "9120 kor., logusf&. J.~a7.QI .kor.~j. J{~minsky L. 
h,.'~) .' :.p1e~a;um .vá!a~zt6-ker~letben, 'amelyneIt: terüiO ' kek~ü . ,IfJu, ,a ,Jus SlUlpadl sz~pségfele,' le IS 2 kor ... i Bórsz6vetkezet l)cor". Reich, E. 2'60 

\~Il hq )etar:*l hatáskorü~ )~iteTJed'.; ,,~,es:cha dr.lemondtnt 'sla&rta .TalamL'k,ülsójel;&l rón~ ~g1. ~álh.ató' formáb~" kQr,,~ L,ö.',,:en~tein. Róza' 15' kor:~q 01arÍu Jusztin 
'·'1- .~ . .;.i :'.t!! ,::)'0/;,.;,1 ."1.,1.", ,"/11'-':' l, - .1-." .,:; II, "~;-" ~ ~\· •. ~l·,,- .. 

f'1. ~ , • '. .; "l! _:~"_ ~P ~ ~"I'" ~ 
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2 kor., Egartner F. 20 fil., Bauer Gyula 1'20 
kor., Kohn József ~ korona. ifj. Szojka János 
2'50 kor., Jakabffy István és társa 2'40 korona, 
Vojtek és Weisz 2.20 kor., Geller Izidor 2 kor., 
Nádler Lajos l kor., Bellák Mór 8'40 korona, 
Weehsler József 5 kor., Bloeh H. 14 korona, 
Keppieh Zsigmond 1 korona. Kilényi H. 6 kor .. 
Kerpel Izsó l kor., Oraller J. 1 kor., Guttmann 
és Berger 10 kor., Ruzsonyi Endre 40 korona, 

. Krisztiánics J. l kor.. Szauer Adolf 40 fill., 
Dürr Gusztáv l kor., Baumann B~nedek l kor, 
Kohn Izidor l kor, Riesz Mátyá· 4'20 korona, 
Weisz Mór és fiai 5 k.. Cziegelbrler és Berta 3'60 
kor., Cziráky A. 7 k., Belgráder K. és tsa 2 kor., 
Steinitzer N. 2 kor .. Meer Mór és fiai l kor., 
Moskovitz Izidor 86 Kor., Rosmanith Albert 2 
kor. 60 fillér, Hnnyady és Ferdinánd 2 kor .• 
Reingruber M. 2 kor. 20 fillér. Guttmann S~mu 
2 kor., Löwy Dávid és fia 3 kor., Kohn Mor 8 
kor., Müncz I. 4 kor., Róth Testvérek 19 kor., 
Schaffer Henrik 4 kor. 

- "Herr Putri" és társai. A mi füstösképü 
aradi cigányaink sem álmodták. hogy ha valaha 
külföldre mennek, nem hitték volna, hogy oly 
megtiszteltetésben lesz részük, mint a milyen
ben részesültek. Nincs is büszkébb cigánybanda 
most a cigány soron, mint Nagy Károlyé. Büsz
kén mutatják még a vályogvetőnek is, - 8 ki 
pedig nem ért az íráshoz. mert nagyot hall, -
az "Egerer Zeitung".ot, a melyben róluk olyan 
dicsbumnusz van, mint akár Kubelikről. A lap 
egyenkint sorolja fel a banda tagjainak mOvé
szi képességét s hozzá ugy megurazza (·ket, 
mintha. mindmegannyi magyar mágnás volna. 
A t~bbek között igy ir: Putzi ur a klárinétot 
fujj a, tele tüdővel, szinte lélegzet nélkül csalja 
\ti a müvészi futamokat az egyszerü fahang-
8zerből, Nagy Gyuri ur a pedálos cimbalmot 
kezeli, a lágy dallamos hangok könyeket 
csal nak' ki a hallgató szeméből. Koztí.k, ur 
virtuóz a csellón. Es igy tovább egész mü
vészi kritikát ir -a lap a .. Puszták fiairóZ" , 
mint ahogya mi cigányainkat nevezi. A lap 
persze nem tudja azt, hogy "Putzi ur" csak 
ugy született a puszLán, mint ahogy az "Egerer 
Zeitung" világismerete szerint a magyar "tschi
kos" az eMbe kerülő idegenből "kolásch "-t 
szokott csinálni. 

- Eletunt leány. Börzsey Mari 16 éves ese· 
lédleány az éjszaka leugrott Budapesten a váci
körut 28. számu ház negyedik emeletéről. Va
lósággal összezuzta magát. A mentők az els6 

. segély után a Rókusba szállitották, ahol most 
haldoklik:. 

- Jelenet a vasuton. A választások zürzsva
rábaD, egy szabadelvüpárti és egy ellenzéki főkortee 
találkozik ~ budapest-aradi :vonalon. A találkozás 
örömére bevonulnak az étkező-kocsiba. s oU jóféle 
pelsg6 meUett . a következő párbeszéd fejlődik . ki 
közöttük: 

~ 

Egyik: . . . errefelé jártam, a bazátokban. De 
.. már kimerültem, mert nagyon sokat kellett d!kcióz

Dom. A nép folyton engem akart ballgl\tnt . . . 
Mtisü.. Es mos hová mégysz? 
Egyik: Fölszaladok a szabadeivit pártba s je. 

lentést teszek Fricinek. 
Másik (naivan) : Melyik Fricinek 1 
Együ: Podmaniczkynak. 
Másik: Aha! 

- Egyi": Azután Kálmánnal is Tan egy kis el
.ázni valóm, meg a Gyulával.' Mondtam is nekik a 
mwtkor: Frícim, ha ti azt hiszitek, bogy ez igy jól 
vau, nagyon csalódtok.Majd lemegyek én X-be B 

megmutatom, hogy tIem lehet a kormánypárttal 
paekázni. Hát te, még mindig oly&o Tad ellenzéki 
Tagy 'l -

Mási.: Már C8&k ebben szi1lettem. oszt' nehéz 
• Téren Táltoztatni. , . ' 

Egyii.. Hová. mégr tulajdonképpen 1 
Jfásii .. Budapestre is, Béc6be is. Pelllalmo

zódt.a.la párt ügyek, beazélnem kell PeriTel. 
Egyi" (hasonló nail'itással): Melyik PerinI. 
Másik: Kát a Kosnthtal. 

% 
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,~RADI KÖ?;LÓNY. 

Egyik: Ahá. 
Másik: Aztán elnézek Bécsbe is egy kicsit. 

Józsi éppen otthon van. Tudod, & multkor kissé 
megnehezteit, mert nem látogattam meg a dunán
tuU hadgyakorlatokon. (A'3 Egyik képe egyre jobban 
nyulik.) 

Egyik: Meddig maradsz Bécsben 1 
Mtisik : Sok időm nincs, mert még 1.e kell 

szaladnom Leohoz is Romába, hogy megnézzem, 
vajjon komoly beteg-e 1 

- Bigamia. A makói vármegyeháznál hosz· 
szabb ideig volt irnok Sas István, a kit a sze
gedi törvényszék a minap bigámia miatt 9 havi 
börtönre itélt. Tizenöt év előtt h~1gasságot kö
tött Cs. Juliskával, egy szép fiatal makói lány· 
nyal, de a feleségét később elhagyta és bár a 
házassága még érvényben volt, uj házasságra 
lépett M. Mária gyulai uri leánynyal. Az elha· 
gyott feleség tudomást szerzett a dologról, hüt
len férjét feljelentette s a törvényszék a máso
dik házasságot megsemmisítette és ~as Istvánt 
elítélte. 

- Kőzápor egy vonat ellen. Az este éret
len suhancok Vojtek állomás előtt kőzáporral 
megtámlldták a buziási vonatot és több utast 
megsebeztek. A többek között egy kődarab fe
jén találta dr. Bayersdorf Emil soósdi nagy· 
birtolfost, ki a nagy vérveszteség következté
ben eszméletét vesztette. A csendőrség a tette
sek kézrekeritésére széles körben megindította 
a nyomozást. 

- Ojitás f honiseh L. István cs. és kir. 
főher. udvari fényképész müvészeti académiai 
tag mütermében Szabadság-tér 16., (Domány
palota.) Telefon 358. Minden vasár- és ünnep· 
napon eszközölt felvételekről 6 drb. vizit fény
kép 4 korona, 6 drb. kabinet fénykép 10 ko
rona. A kabinet kép lehet: menyasszonyi, csa
ládi vagy bármilyen csoport felvótelről is. Mü
vészies és pontos kivitel szigoruan be lesz 
tartva. A n. é. közönség szives figyeImét fel
hivjuk ezen ujitásra. . ",.' .. " 

- T. üzletfefeink szíves tudomására hoz'liuk, 
bogy Bévész' Nándor könyv- és papirkereskedő urat 
(Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) képvise
lőséggel ruháztuk fel, ki elfogad minden a Dyom
ÜDkat, valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát 
érdeklő megbízásokat. 

A megtámadott mandátumok. 
(~ -rál ... ,a. ÚT •• Tf.J.mti •••• ) 

A ..... , október 11. 

Alig végzódtek még be az országos vá
lasztások és már is több feló l jelentik, hogy 
egyesek mandátumát kérvénynyel fogják meg
támadni. A közérdeklődés tárgya tehát most 
az, hogy kik veszik igénybe a kir. Kuria segit
ségét, mikép fog ez megtörténni, mi lesz a kér
vények további SOrs3 8 a meginditandó eljárás 
eredménye. 

Elóleges tájékoztatóuI röviden összefoglal
juk itt a kuriai biráskodásról 8zoIó törvény 
ama rendelkezéseit, a melyek a választásGk 
érvénytelenitése iránt meginditandó eljárást 
szabályozzák. 

A kbvény beadása. . 

Kik adhatják be 8 mennyi idő alatt kell 
beadni a kérvény t f 

A választás érvénytelenitését legalább l. 
oly választónak keH kérni.· ft kik az illető vá
lasztó kerület érvényes választói névjegyzéké
ben föl vannak véve, kivéve azokat, a kik a 
kérdéses választásnál hivatalosan közremüköd
tek, ft kik 8 képviselóre szavaztak. vagy en-
nek párt ja részéről ajánló vagy bizalmi férfiak 
voltak. A ké"ényezőnek választói minőségét a 
névjegyzék hiteles kivonatával, 8zemélyazonos· 
ságát községi vagy közjegyzői tanusitványnyal 
kell igazolni. 

A kérvényezók csak meghatalmazott által 
járhatnak el. Meghatalmazott az ország mindfln 
nagykorupolgára lehet (tehát nem csupán üg)'
véd), országgyülési képviselők kizárásával. 

1~0l .• któber 12. 

A kérvény t a választást követő ~O nap 
alatt kell beadni a kir. Kuriánál, és pedig 3000-
korona eljárási költségnek a budapesti m. kir. 
állampénztárnál val<i előleges letétele mellet~. 
minek megtörténte a kérvényen igazolando. 

A kérvény tartalma és kellékei. 
A kérvényben meg kell jelölni az érvény

telenségi okot és ama tényeket, a melyek alap
ján a választás érvénytelenitését kérik; továbbá 
elő kell adni a tények és az érvénytelenségi 
ok bizonyitására szolgáló adatokat. A kérvény 
nemcsak az ellen intézhető, a kinek vIasz
tása érvénytelenítendő, hanem II választásban hi· 
vatalosan közremüködő személyek ellen is, ha 
érvénytelenségi ok gyanánt ezek cselekvése is 
föl van hozva. A kérvény t ily esetben annyi 
példányban kell benyujtani, hogy ne csak a 
biróságnak és a képvíselőháznak, hanem mind. 
azoknak is jusson egy· egy példány, a kik el
len intézve van. Az első példányt kötelesek a 
kérvényezők biróilag vagy közjegyzőileg hite
telesitett sajátkezü aláirásaikkal vagy kézje· 
gyeikkel ellátni. E példány hoz kell az eredeti' 
vagy hitelesitett másolatban kiállitott okiratokat 
is c~atolni, valamint ebbl1n, vagy az ehhez 
csatolt külön meghatalmazásban kell Budapes
ten lakó meghatalmazottat is megnevezni. 

A kérvény és az okiratok az állam· nyel. 
vén szerkesztendők ; a7. idegen nyelvü okiratok 
pedig hiteles forditásban esatolandók. . 

A mennyiben a kérvényezők valamely re
latív érvén~telenségi okot hoznak föl, annak 
birói megállapítását is kérhetik, bogy a válasz· 
tás kor nem a képviselő, hanem egy másik je
lölt nyerte el a szavazatok általános több· 
ség ét. 

A kérvény uisszautasitása. 
A Kuria érdemleges intézkedés nélkül 

visszautasitja a kérvény t a következő ese
tekben: 

a) ha azt elkésve (30 napOD tul) ad
ták be; 

b) ba azt oly egyének adták be, a . kik 
erre a törvény szerint nincsenek jogositva; 

e) ha benne az érvénytelenség i ok nem 
a 8. §. valamelyik pontjára való hivatkozással 
lett megjelölve; 

d) ha nines az állam nyelvén szerkesztve 
és ha az első példány nincs ellátva a kérvé
nyezők hitelesitett aláírásával vagy kézjeo 
gyével; 

e) ha a kérvényezők 8000 koronát előlege-
sen le nem tettek. ' 

A Kuria csak egyhangu határozattal utasit
hatja vissza a kérvényét 8 erről a képviselő
házat értesiti. 

Ha a kÁrvény más tekintetben hiányos: 
azt záros határid6 alatt leendő pótlás végett 
visszaadják a kérvényezőknek ; s ha ezek el
mulasztják ahatáridőt : a kérvény bivatalból 
visszautasittatik. 

Á választás védelme. 

A mennyiben a Kuria vissza nem utasit ja 
a kérvényt, következik az 'érdemleges eljárás, 
a melynek során alkalom nyílik a kérvénynyel 
megtámadott választás védelmére. . 

A megtámadott választás törvényszerüségét 
nem csupán azok védhetik, a kik ellen a kér
vény intézve van (a képvisell5 és a hivatalos 
személyek), hanem maguk az illető kerület 
választ6i is. 4. kik ellen a kérvény intézve van: 
az eljárás bármely szakában fIzemélyesen vagy 
meghatalmazott által járhatnak el; ha azonban 
a kerület választói közül többen lépnt'lk föl a 
választás védői gyanánt; ezek jogukat 'csak 
közös meghatalmazott juk által gyakorolhatják. 

A birói határozatok s a felek közt eszköz
lendó értesitések elfogadására mindegyik félnek 
Budapesten keU meghatalmazottat kijelölnie. 
Ennek elmulasztása esetén a birói határozat 
kézbesitését a biróságnál leend& kifüggesztése 
pótolja,:az értesítés pedig ml1gtörténtnek tekin
tetik. 

Oly esetben, midőn a felek meghatalma
zottat nevezni tartoznak: e kötelesség elmu· 
lasztása azt a következményt vonja maga után, 
mintha az illető a tárgyaláson meg nem jelent 
Tolna. "' 

A választás védőinek jogukban Rll ellen
kérvény t beadni, ha a kérvény valamely rela
tiv érvénytelenség! okra Tan alapitvll.Ez eset· 
ben a választás védője kifogAsk6nt mind azt. 

~ 
I 
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nUbözhatja, • mik a 8. §·ban, -mint ~rvényte.. 
lenségi okok Yannak: nUsorolva. Az ellenkér· 
vény kellékei ugyanazok, a melyek a kérvt'i~~: 
el(sterjeszté8én~k legkésőbb az 61~ tárgy • 
kor írásban kell megtörténnie. 

TÖRVENYKEZES. 
Pofon az elöljáróság előtt. 

- u. A r a d I i: h U Dl tudósUójWL -
. Ba/latlelt, október ll. 

Izgalmas tárgyalás folyt le tegnap a főváros 

egyik kerületi elöljárósága előtt. 
A panaszos egy gazdag ferencyárosi hentes 

voll: B. Pál, aki egy mosóintézet tulajdonosát pe
relte be azért. merl nem akarta kiadni a függö· 
Dyeit. A mosódás - nomen et omen - Moson Pál 
azzal védekezett, hogy a hentes elvesztette a mosó 
cédulat és esért Dem adta ki a fü.ggönyöket. 

- En kérem - igazoltam magamat - szólt érre 
• hentes. - A szomszédok is bizonyitották, hogy 
a függönyök az enyémek. Mégsem adta ki és még 
h)zzá gorombáskodot\. 

- Nem én itorom&áskodtalll, hanem az lll' ! -
kiÁltott közbe Moson Pál. " 

- Ez nem igaz! 
- Micsoda, még hazudni mer! 
Az elnök csititgatta a feleket, de azok még na

gyobb tűzbe jöttek. 
- Az ur hazudik, de én nem! - Tágott közbe 

a mosodás. 
- Micsoda ! 
Erre se HÓ, ' se beszéd, a hentes' nekiugrott 

MOSOD Pálnak és ngy arcul vágta, hogr majd fet 
fordult. 

- Általános lelt a megbotránkozás. A biró 8s 
jegyz6, de 'Valamennyi pereskedő fél iB felugralt. A 
jegrző becsengette a hivatalszolgát és a hentes 
meUé illitotta, azután jegyzőkönyvet vettek fel az 
Metröl, 8 a biró a .övetkez6 itéletet hozta: 

- Maga MOSOD Pál visszaadja a fdggönyötet 
és máskor, ha beigazolja a fél, hogy jogos tulajdo
nosa"a kimosott tárgyaknak, akkor odaad hat ja. 
Most pedig jelentse fel B. Pál hentest becsületsér
tés és tettlegesség miaU az V. kerületi bünfenyitö 
járásbiróságnál, a hol mi is feljelentést teszünk. El· 
mehetnek. 

Alig mentek ki, a haragos felek. mikor kivül
ről 6riási zaj és csetepaté hangzott be a terembe. 
KUnn ugyanis a felpofozott mosódáa nekiesett a 
hentesnek 8 olyan parázs verekedést eszközöltek, 
ho~y csak az elóhiyott rendőrök tudták szétválasz· 
tani öket. 06 onnan aztán egyenesen a rendőrségre 

vitték a verekedőket, ahol külön·kiilön fogták fele· 
lősségre öket csendháborit&s és kihágás miatt. 

§ Állásától elmozdított körjegyzö. Csik János 
igali földmives az elmult tél folyamán beálli
tott Mészöly János körjegyző anyakönyvvezető· 
Mz és feJ mutatva egy elsóbirósági itéletet, a 
mely őt feleségétől elválasztja, arra kérte, hogy 
adja össze egy másik asszonnyal. A jegyző ezt 
meg is tette és Csik János boldogan vezette 
haza második feleségét az anyakönyvi hivatal· 
ból. Mészöly Jánosnak azonban meggyült a baja 
e házasságkötés miatt. 'Az elsőbirósági itélet, 
ugyanis még nem jogerős házasRágbontó itéiet, 
miért is a jegyzőt kettős házasságkötése miatt 
a törvényszék vonta felelősségre és elitélte 10 
h"ona pénzbüntetp.sre és hillatalvtsetés"e. A 
jegyző a budapesti itélőtáblához felebbezett, 
melynek I. hüntető tanácsa ma Zub01lieh Román 
biró előadáss alapján helyben hagyta a tör-
vényszék itéletét. . .... ' 

KOZGAZOASAG ES KOZLEKEDES 
Aradi heti gabnavásár. 

- ~ Ara d i K h! (j D r tudÓSitójátÓJ. -
Arad, október 11 •. 

'Hideg, szeles esőnk van egész nap, már 
telet vélünk magunk előtt, szinte meglepetés, 
hogy egyszerre ilyen zord idónk van. 

.. t .. ,..jao .. '; 04C. - P ,w_ 

ARADI KÖZLÖNY. ,-' 

A vetést csak k,.vés helyen 'Yége~ték be, 
de a gazda nem panaszkodik, szivesen veszi 
az esőt. "sak a szüretelő boBzus, hogy a bor 
minőségében árthat az esö, másrészt hogy ily 
hideg időben a hegyek között éppen nem kel
lemes. 

Az üzlet élénk maradt, a behozatal mint· 
egy 1200 métermázsa buza és 400 métermázsa 
egyéb gab~anem. 

Mai árak: Az árak: 60 kilogramm 8uly. 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: 

Buza I·ső minőségü 7'20-7'80. 
Buza közép minő8é~ü 7 00-7'10. 
Q·Tengeri 4'60-4'70. 
Uj tengeri 8.20-8'30. 
Rozs {)·70--ó·80. 
Arpa t)·20-ó·80. 
Zab 5'90-600. 
Az irányzat változatlan.. 

Vásári jelentés. 
- Aradon. 1901. okt. l1·én tartott heti ~atvásarról. -

A hüvö3 esős időjárás következtében a mai 
hetiállatvásárra a felhajtás kicsiny, kis kinálat 
és nagyobb kereslet mellett a vásár lanyhán 
folyt le. 

A nagyobb kereslet következtében a jobb 
minöségil vágómarha. különösen a sl.Opósburjuk 
ira emelkedett. 

Eladásra került még két drb katonai selejt 
ló és egy drb kisAlejtezett tenyészbika. 

Felhajtatott 102 darab szarvasmarha és 
borju, 45 darab juh és 117 darab ló. 

Sertésvásár a város területén ural gó ser· 
Iésvés8 miatt nem tartatott. 

Arak a követkazők: 
Szarvasmarha ,lásdr.' Szarvasmarha levágásra 

elsőrendü párja -.- koronáig. - SzarvM
marha levágásra másodrendü párja 891J-490 
koronáig. - Szarvasmarha hizlalási célra -.
koronáig. Igásökör párja 420-480 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 140-200 koron i: ig. Szo· 
pósborju levágásra darabja 24-42 koronáig. -
Rugottborju drbja 52-98 koronáig. Juh párja 
22-26 koronáig. Bárány párja -.- korona 
- fillérig. Tehén levágásra -.- kOff)náig. 

Lóvásár : Remondaló darabja - korona· 
Hintósió párja -.- koronáig. - Igásló elsl)
rendü párja -.- koronáig. - Igásló másod· 
rendü párja 480-580 koronáig. Parasztló párja 
230-360 koronáig. - Rossz ló (levág ás ra) 
párja -.- koronáig. - Elcsigázott ló drbja 
14-86 koronáig. - Kincstári mustra ló drbja 
koronáig. 

Sertésvásár : Hizott sertés klgrja - fil· 
lérig. - Félhizott sertés klgrja - fillérig. 
Süldősertés párja --.- koronáig. Pecsenye ma
lacz drbja -.- fillérig. - Fiaskocza drbja 
-.- koronáig. - Paraszthizlalásu ,sertés klgrja 
-.- fillérig. - Három hónapos malacz párja 
-.- koronáig. Süványsertés párja -.- ko· 
ronáig. 

Ba,·Qmfivf.Ísár: Hizottliba párja 10-12'
koronáig. Soványliba párja 8'80-4'60 fillérig. 
Fiatalliba párja -.- koronáig. - Kappan 
párja 300-4'00 fillérig. - Idei osirke sütni 
való párja 1'50-2'20 fillérig. Idei csirke rán
tani valo párja 70-1'10 fillérig. Gyöngycsirke 
párja -.- koronáig. Rucza párja idei 2'ZO-
8'40 fillérig. Pulyka párja 7'60-9 koronáig.' 
Tojás 4 drb 20 fillér. 

Halpiace .. Rleven hal klgrja 2'- fillérig. 
Vágott hal kJgrja 1'60 fillérig. - Jegelt halak 
klgrja 1-1'20 fillérig. - Apróhalak klgrja 
-.- fillérig. Kecsege kilogrammja -.- :il· 
lérig. 

Budapesti ár. és értéktözsde. 
- A:l. A r a d t K ö • l ö n '1 távirati tudósitá.'IL -

BII_elt, október l J • 

D é l f t ő Z 8 d e. Buzakinfllat törhető, a vételkedv jó. 
Kedvező irányzat mellett iQ,OOO métermázsa került forga
lomba, 2~ fillérrel drágább Makon. Egyéb ~abonanemek 
kedvezöbbek, rozs 2~ fillérrel drágább. Időjárás szép. 

Z&ruI. 13 órakor: 
Buza októberre . . . . . . 
Buza 1902. áprilisra . . . • 
Rou októberre . . • 
Rozs 1902. áprilisra • . 
Zab olrtóberre. . ... 
Zab 1902. áprilillra • • 
Tengeri szeptemberre . 
Tengeri 1902. málusra ••••• 

7.81- 1.88 
8.27- 8.28 
6.90- 6.91 
7.0~- 7.06 
6.86- 6.87 
7.18- 7.1~ 
5.14- 5.1:> 
5.09- 5.10 

Ztnll ~ órakor: 

Buza ottóberre • • • • • • • • 7.90- 1.1H 
BUH 1902. t.prillsra •••••• 8.29- 8.30 
KOM októberre • • • • • • • • 8.~ Ut 
ROllI 1902. áprili&ra • • • • • • 7.08- 7.09 
zab októberre ...•••••• 8.90- 6..91 
Zab 1902. AprillBra .• ; •.• 1.21- 7.22 
Tengeri ezeptemberre . . • .• -.-.
Tengeri 1902. mltdusra ••••• Ul- UI 

Zárul ~ órakor: tOrODa 
,,' _. OsmAk: hJtelrénvén,r ~~ _. • • o, • _ • 620.50 

Magyar hJtelrészvéDr . . . . . . . . 630.
Leeaámttolóbank ré8zvéll1 ..•••• 'U.26 
Rima-MnráDyj vaemú résIvény. ; . . '29 SO 
OeztrAk-magyar államvlButi részvé IlY 628.
Közuti vasat . . . . . . . . • . o • !183.-

, V6rosi Yillamos vaaut ré8sv6DT .';. 283.500 

.. ", 

Erlesilés. 

• 

Van szerencsém tisztelettel tudatni, hogy 

Irato., Itdl létu-atal 1. száll, (az aannaa) 
T~0Jl1 __ ~1 -&0'7. 

fJO,OOO k.ö"te"tee 

tm~~~nUnJn~nm 
magyar, német, francia és angol 

p6tjeg~zéke 
e hó :lS-én fog me~jelenni. 

E pótjegyzékek tartalmazn~ fogják az egy 
év óta megjelent öRszes ujdonságokon Icivül 
ama több ezer kötetnyi pótlások at Js, a"(1elye
ket a kölcsönkönyvtár lehető legteljesebbé té
tele végett egy év óta áldozatot Dem kimélve, 
beszereztem. 

Ugy a törzs·. valamint a pótjegyzékeket is, 
díjmentesen bocsátom minden érdeklődő ren
delkezésére. 

Kölcsönk6nyvtáramban, mely a legnagyobb 
a vidéken, minden ujdonság megjelenés után. 
azonnal töhb példányban kapható. 

Kölcsöndlj közönséges havi bérletrA I ko· 
rona 20 fillér, vagy kötetenként fizetve 8 fillér. 

A kölcsöndij a tanuló ifjuságnak 1 hóra I 
kor., vagy köteten ként 6 fillér. 

A könyvek ujak és tiszták. 
Vidéki bérlők is a legfigyelmesebb kiszol

gálásban részesülnek és tetszés szerinti meny
nyiségben kaphatják a legujabb és legérdeke
sebb mUveket. Az el- és visszakiildés lakattal 
elzárt ládikában Igen könnyü és kényelmes ke
zeléssel történik. 

Kiváló tisztelettel: 134~ 

KEIlPEL IZSÓ 
klinyvkerelkedéll 68 kiSlo8Ö.UllyvtirL 

Ugyan e eÁg ajánlja. a közönség szives 
figyelmébe, Andrássy·tér 20. sz. alatti könyv
és papirkereskedését, hol igen előnyös alkalmi 
vételek eszközölhetők könyvek és hangjegyekben. 
Képes levelezö-Iapok óriási választéka. Naponta 
gyönyörü ujdonságok. Minden zenemü·ujdonság 
kapható. 

NAPIREND. 
Október 12. Szombat. Róm. kath. naptár: Miksa pÜ8-

p6k. - Protestlws naptar: Milcsa pÜBpilk. - Izraelita nap
tilr: Sabbat, Beresitb. - GÖrög·keleti naptár (szeptembel-
29.): Kiri II k. - A nap kél 6 óra - perckor, nrugsz1k ~ 
óra - perckor. - A hold kél ~ óra W perckor. Dyugszik 
, óra , perckor. 

IdiJáríl. LégnyomAs reggel 7 órakor 755'5 millim6-
~er, délután 2 órakor 7~2'9 mIlllméter. - Hőmérsék res
lel 7 órakor CO + 7'4, déluUm 2 órakor CO + g 3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor BN. 6, déluYul 2 óra.
IQ!' N. 6. - Fe1höze~ reggel 7 órakor borult, délután a 
órakor boralt, esik. - Csapadék az utóbbi 24 órában l 
millimeter. 

IdiJhlá8. A központi meteorologlal tntMetner Arad
~. küldött távirata! szerint a mal napra a követkMő idő
Járu várható: Hüvös, keleten,. 80k helyütt csapadék. 

Szúadságsarol ... Iéktárgyak Irazágol .. u.te .... (ula
!ib-épület {-só emelet.) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
jratól délután 6 órMg. Belépti-dij: Hétkőmapokon (Q fH· 
tér. va3árnll.p 20 t1llér. 

, Kliloaey-köny'ltár. :-tyltva van béttlln. HordAn és 1I00l-
baton délelőtt l h/a-12111 óráig, keddt'ln. csö.törtököD. éli 
pénteken délután hla-21/1 ór~. vasar- és ünnepnapv.~ou. 
úrn. Helyiség: Br"klye-lDuaeum helyis.,. melleU1 Ulill
terem. 
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." ~,~<., Októller IS. A It-ik kerö.leil filléf..antalt6nluAg rend--
kivüli kllzgyüléee délnUm 2 órakor. - Az aradi iparos
lIjak MiireU mulatsága (Vass-vendéglő.) 

Október 16. V Mosi közgyii.lé8 déiutAn .ft Ól'akor. I 
Dktéller 19. AI aradi ml1nk .... védegyle~ mulatsAta 

(Waggongyár'i-kantin.) . 
Október 20. Az aradi korcaolyAzó.egylet kllzgyülé&e 

délelőtt II % órakor (Kaszinó.) '.~! 
. Október 2fi -27. Lóverseny Andon. ! 

.. Október 27. Az aradi polgAri takarékpénztAr felsai
moló·bizottsAgá.oak közgytiléee délellltt 91/ t órakor (Sza-
badRAgtér 7.) ',. 

REGENY. CSARNOK. 
, 

A karvalyok vére. 
- ReIÚ1 két koletbu. -

Irta: The.rleS AII.r" (181 

, . • (IfolJiatáa.r ~~,-:,; ~,.' 

A bankárt palá.crtolt harag kezdte elfogni; 
meglátszott ez az ajkain átvonuló sebbelyen, 
melyek haragjában megszoktak fehéredni. A 
nép fia ekkor egészen. valóján meglátszott, A 
az elővigyáz6 modor, melyet Mang,.Js a saint
clémentini f~lsabb polgári k<srökkel való érint-

,; .kezéa által 8tljátltott el •• ,,"olt kőmU,vet :·,,-*,le
~ született durvaságának adott helyet. - Ai is

ten nevében! kiáltott fel durva pojtersi nyel
vén, mikor fogsz már megszünru gyötörni kér
déseiddel, 8 ostoba kételyeiddel 'l foglalkozom 
éna te festészetedde11.· .. Mindenki a maga 
mestersége után lásson. Hadd legyen nekem 
gondom nevemre, hadd végezzem ügyeimet 
tetszésem szerint . •. ; ~, ' 

Annyi péMt gyüjtök számodra, hogy nem 
lesz ellene panaszod!. .. 

- A pénz még nem minden, veté ellen 
Etienne. ,. . , 

, - Gondolod'? - felelt gunyosan a bankár, 
. én meg azt. mondom, hogy ez a fő mozgató 
~ró ... Az ember csak akkor hatalmas, ha 

· gazdag, s csak akkor gazdag, ha az embe
reket és dolgokat has:tinára tudja fordítani 
• . . Vannak szomjas torkok. és vannak föld 
alatt bugyogó források; a vizet az ügyes em
ber fedezi föl, 8 engedi át a gyámoltalan embe· 
rek használatára. Ebban áH a bank összes tit
ka, s ostobaság nyöszörögni, mert azok, kik a 

f forrást feltalálták. bepiszkolták kezeiket, mig a 
föld alatt turtak. Erted'1 . .. . ... . ,'. 

- Ertem, hogya gazdagság eró,:"-' de 
helyes-e, hogy minden tisztességre s embe
risÁgre való tekintet nélkiU mink gazdagodj unk 
meg? .. ' 

- Ures szavak! mondá Mangars vállat 
vonva, s valódi tisztesség abban áll, hogy az 
ember tántorit.hatlanul üzze mesterségé t. . !.Na
gyon s1ánandó lelkek azok, kik azt képzeli Ir, 
hogy az embert lealacsonyítja az, ha ügyeit 
ugy viszi,. mint valódi üzletember; s a vi· 
lág nem hallgat rájuk . . . . A világ kalapot 

: emel azok előtt, kik pénzt tudnak szerezni, s 
jól teszi. . 

- Igen, felelt Étienne, szomoruan rázva 
fejét, leveszi kalapját előttünk, de hátuk megett 

· rosszabbat mond, mintha felakasztaná ! Ez nem 
· tisztelet, ez félelem. . , .'. 

- S azután 'I kiáltott Mangars felemelked
ve, S kezeit zsebbe téve, ha a félők vannak 
többségben. az erőseknek számitásba kell vonni 
gyengeségeiket . . . Szegény fiam, te még min
den eszed mellett is nagyon naiv vagy!... 
Nem Ismered a világot. Ezek a szin leg becsü· 
letes emberek, kik rakásszámra szolgálnak ne
ked kétszinü phrasisokkal, nem egyebek rókák-

~ nál, kiknek savan;yu a szőlő.· .. Igazán azon-
. ban irigyek talléraidra s ha majd egy soud sem 
lesz, ők fogna~ legelőször hátat fordítani ... Tu
dom én ~zt, aki, mielőtt jó helyzetbe jutottam, 
ugy ettem mint az éhe~ tenén, a szegények 
közt éltem . . . Eppen annyi vétkük van, mint 
a gazdagoknak, megtoldva még alávalósággal s 
irigységgel . . . Ennyi aZ egész! 

Etienne kábultan hallgatá atyját 8 nem 
'\tolt ereje ellentmondani. A komor szobában az in
ga-óra tovább folytatta szabályos ketyegését, 
B mintha a másodpereet jelentő minden ;ütésre 
egy-egy illuziója foszlott volna szét a fiatal em
bernek; az ingának minden mozdulata egy-egy 
darabf)t szakitott ki azon tiszteletből, melylyel 
az atyai felsőbbsé~ ellen viseltett s helyét épen 

. oly adag idegenkedéssel s bizalmatlansággal töl

. tötte be. 
- Csodálkozof rajta,· folytatá Mangars, 

Tis8zaillve helyére s mereven nézve- fiának meg-· 
ijed arcára, majd te· fogod JátDi szavaim nak . 
igazságát, ha magad nyulsz a csirizbe,;. ::' i' ,- Októ'er 11.~- .,. .,.. '-
Etienne ijedten tiltakozott. - O ne félj I foly. ,", Vass szálloda: Kacsinka I. intéző Alcsill:'''' _ 
tatá Mangars, . ez még nem holnap lesz, még : P9karesek József utaz6 Bécs...:... Pollák M. uiasó 
nem vagy elég érett az ügyt'lkhez! KÖTesd vá- Bécs. - SOOle Lipót utazó Budapest. - Schwab 
gyaidat: mulass, ez is egyik módja az.· élet JÓl'Isef utazó Budapeet. - Schwarz József keresked6 
megismerésének. ..• Azonban, tevé hozzá Temesvár. "-":Kutasi Dávtd utazó Budapest. - Te
szinte cinikus nevetéssel, nem mindenki teheii hel Soma utazó Récs. - Lázár N. u!.&zó Budapest. 
ezt; ez fényüző nevelés s hogy az ember költ- - Szántó Lajos ui.a,zó BudapeRt,-~,Lefkovics Mór 
séggel gyözhesse, olyan. atyjának keH· lennie, utazó Budapes~' '....:.i Györgyi Jáno's kere!!kedó Bécs. 
ki elég tallért gyüjtött ... Miután 'e, e sze· - Klein Bernát utazó BéeR. - Raconeez József 
rencsés helyzetben vagy, használd fel .. "mu- aranymives .Temesvár. - Füchter Andor utazó 
lass, vegyülj a magadféle féle fiatal emberek . Gratz. - KoloVl'at József utazó Bécs. - Balta Illés 
közé, tarts jó Bzabót, va~ aJár szeretőt is . ..' jegyző Kerülős. -. Bre:tner Józsl'f utazó Budapest. 
Sem puritán, sem zsörtölődő atya nem 'vagyok; - Gros Leopold utazó Budapest. - Telegdi Ar
jól tudom, hogy egy fiatal embernek ki kell min utazó Budapest. - Steiner Adolf utazó Buda
adni a rosszaságát ... Tégy tehát ugy. mint peet. -- Kmetz József utazó Budapest. - Walner 
eddig, élvezd fiatalságodat fiam, . csak ezt Gyula gazdász Székudnr. 
kérem tőled e negyedórában. ". 

.r;tienne nem hitt saját füleinek, s kétsze-
res rémület fogta el. . 

- Köszönöm. válaszolá, komoran, e gy~-
nyörök nem csábítanak. ' 

- Mily jól adod az életunta ! . . . Ostoba 
vagy szegény barátom! En is szerettem volna, 
ba ilyen Idegenlredés szállt volna meg, mikor 
a te korodban voltam .. _ Szerettem a gyö
nyört csinos lányokra is akadtam, de gyom·' 
romat meg kellett 8zoritanom, vágyaimat fé
keznem kellett; mig te sült galambokra éb
redsz. Nagyon ostoba emher lennél. ha hely. 
zett'det nem használnád fel, s nem c'Oapnál ma
gadnak jó napokat! Ne szontyorodj el tehát, ha
nem tarts a világgal. Csak azt az egyet kérem 
tőled, hogy ne verd magad ad6sságba s ha er
szényed kiürül, egyenesen hozzám Iordulj .. '. 
Gondolom most kissé pénzHzükében vagy, 
mondá egy fiókot kihuzva .. . 

- Egy aranylekercset. bontott föl, 8 az 
asztalra ötven darab huszfrankosat rakott, me
lyek sárgán csillogtak a szoba félbomályában. 

- Nesze, folytatá, itt van költ.öpénznek 
•.. S mindenek felett semmi don quichotte
ismus! Ne avatkozzál többé ügyeink be, • ne 
dugd ujjadat a csavar közé. .; <; 'J,,"" 

Etienne pirulva f; zavarában már· vissza.· 
utasitó mozdulatot tett, mikor ez utóbbi aján
latra hirtelen ~gy gondolat villant meg agyá
ban, s nem mondta ki a visszautasitó szót 

Az ingaóra felet ütött. 8 a . bankár zs~b
órájára tekintett. 

No vedd gyorsan, s hagyj magamra. mondá, 
sietek. . . 

A fiatal ember összemarkol ta az· aranya
kat, s zsebébe tette. Köszönöm! mormolá fogai 
közt, - s meglátszor.t, hogy mily nehezére 
esett azt kimondani. 

Mangars kinyitotta a kettős ajtót, s Etienne 
lesütött fŐTe} távozott. Mikor az előszobából ki· 
ment, vette kalapját s eltávozott hazulról. Si· 
etett a szabad levegőre; halántékai lüktettek, s 
keblében fájdalmas szorulást érzett. 

(Folytatása következik.) 

; Vas uti közlekedés. 
(Érvényes 190L évi majua hO l-tln.~ 

ARADROL _. , ARADRA 

Blldapelt f ... InduJ: 

NauváHdra reggel 5.10 
G~orsvonat re!1;gel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. ll. 3.56 
Glorsvonai déluUm ~.21 
&emélnonat este 9.~ 

Enlély felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig déiutAn 2.{)4, 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radn&.lg este . _ M5 
Glorsvonat este . 7'J8 

T'_lvir ,.Jé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. lJ .56 

. Vegyesvonat délutAn 5.-
Szeged ·felé: :' 

Vegyesvonat reg~el 7.l'! 
Személyvonat d. 11_ t.09 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig an. du. 5.20 

Sldlpest felll érkezik: 

Személyvonat rege;el 6.0' 
8zemólyf:lZ. ív. reigel 9.10 
Gyorsvonat déle16tt 11.51 
Személyvonat d. U. 3.MI 
Gyorsvonat este 7'. lJ 
Szmv. Szolnokról este 8.W 

.Erdély hlil: 
SoborsilIról reg~el 6.5~ 
Személyvonat d. e. 10.50 
Radnáról déiu'An 2.36 
Gyorsvonat délu!Au 4.oe 
Személyvonat este 8,57 
Gyorsvonat delelött 8.08 

. Telll'lvir felll: 
Vegyesvonat d. e. 10.1.3 
S~mólyvonat d, U. 3.« 
Személyvonat é,Uel lO.~~ 

" ! Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonai este 7.06 

Brád felil: 
Borossebeeről SZT. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat.te 6.511 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 12. sz. Páros. 

.' Stom.baton, 1901. évi októbU7 hó IfJ·én: 
Az édes otthon. 'c , .•... 

Vlgjáték 3 felvonálIban, Irta: Albin Valabrégue. Forditot-
ta: Helt&!. Jenó. ,. 

s Z E M É L Y E K: 
Bonneva) .• , Vezei Péter. l Jeanne; ... :-AngyaI nka. 
Julien Bert&ut László Gy. Lucie .••.• Menszlt.ros :t.{. 
Taverny ... Glréth K. Bonnevalné • Blcsué, 
Henry Chauvel N?~es S. I Marthe .•• : Komlósy J. 
Jean. • .... R.eti István.· Clara •.•.. Garai Ilona. 

~, . . : ' . -~ .. 
. NYIL TTÉR. * 

Krausz Paulin 
1.-': "",::,,,, el.1 6. legnagyobb' .. ', "~ 

aradi ,kölcsö~könyvtára, 
Deák Fereno-utoa 2. sz. 
Az őszi idény beálltával van szuencsém a 

t. olvasóközönségnek 

50,000 kötetb61 álló 
kölcsönkönyvtitram 

használa~át f~laján Úni. . 
Kölcsönkönyvtáram . a magyar, német, fran

cia és angol szépirodalom minden jelesebb ter
mékét tartalrllazza. - 8 mai napig kiegészitve. 

Minden ujdonság megjelenésekor azonnal több 
példányban kapható! 

Előfizetési árak havonként 
vagy egyes kötetenként 

A tanulóifjuság részére 
vagy egyes kötetenként 

I kor. 20 fill. 
a fill. 

I kor. ,- fill. 
a fill. 

Vidéki elófizetőim is a legpontosabb ki
szolgálásban részesülnek. Egyben bátorkodo:n 
a t. könyvvásárló közönséggel tudatni, hogy az 
uj folyóiratok és divatlapok, mint az "Uj IdÖk". i 

,,\<épes folyóirat". "Divatszalon" , "Moderne kunst" , ~ 
"Ober Land und Meer", "Wiener Mode", .Buch ..... 
fúr AIIeu, "Modenwelt" stb. I·só számai már 

, megjelentek és ugy bérletben. mint egyenként 
nálam már kaphat6k.. . 

Elófizetóimnek azokat. pontosan házhoz 
küldöm. , 

Dus készlet mindennemU papirárukban I 
Az összes tanszerek legkitünöbb minő-

ségben!.. • 
;, Disz-Ievélpapir, képes levelezőlap-album, 
emlékkönyvek ! . . . 

Minden e szakmába vágó dísztárgy! 
Képes-levelező lapok nagy választékban! 

Klvllló tisztelettel: 

Krausz Paulin. 
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190 t. .któber 12. 

Jegyzíii pályára készülö 

gyakornok' ~;:s~:;.~;~a, ~~~:~:':!~~ ~:I.~~O~~~! ~~:~lÓ~~~ 
mosás és ágynemün kivüli el
látás 8 csekély havi dijazás 

mellett 
h · t· , t Deák Ferencz-utcza 42 dennemü füzeteket, író- és rl\jz-

aj -e s s e n I a·. - · sze~eket, rajzeSZ.közöketstb. leg-
..... r"':~ '! nagyobb választékban. 

azonnal felvétetik. (T. Caplllol'Ulll) l' a g y j a vit 6-m fi h e l y! Helyes kiS~~I:ene::.grend~~~ 
biztos szer a hajhulláll és fejkorpa ellen, ••• 1 

Idtünö h~-ápoló szer. == Ára ... korona. == MlndennemQ. 

Kaphati a IHlYÍ1t6!'Oz ozfIIzett ly6;';:er- kerékpárok és ,arrógépek 
tárban 916 ' 

, II .BAD .... T .il -..T l kedvezŐ fizetési feltételek mellett 
• ..l~ ~~ • kaphatók. . ,,665 

Fakert, 1901. 

1831 

október hó. 

Rácz Márton 
körjegyző. ,.. 

l -
541-1901. 

p 

Arlejtési hirdetmény. 1420-1901. sz. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke az árvabáz rész6re 1902. HI·rdetmén: 
évben szükséges sertéshu8 sertés y. 
aprólék és zsir szállitása iránt 
folyó év október hó 21-én d. e. Erdőhegy község alólirott Előljárósága által ezennel köz-
10 órakor árlejtést tart. hirré tétetik, miszerint a község mint erkölcsi testület tulajdo-

Kikiáltási·ár: kgrmonként 98 fill. nát képező, s a község főforgalmi helyén az állami müut 
Bánatpénzül leteendő 40 ko- mentén 172 házszám alatt levő " Pelikán "-hoz czimzett ven

rona készpénzben vagy elfogad- déglői épület, udvar, kert és mellékhelyiségek az '1902. e'v J'a-
ható értékpapirokban. , 

Az árlejtésen részt lehet venni nuár hó l-ső napjától kezdődő és 1904. év deczember hó 31-ik 
szóoelt és írásbeli ajánlatokkal. n~p~ái~ terjedő ~ eg~másut;án követke~? évre ~rdőhegy község-

Az írásbeli ajánlatok lezártan hazanal 1901. éVloktober ho 20-ik napJan (vasarnap) délelőtt 10 
a szóbeli árlejtés megkezdése előtt órakor. megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe fog 
nyujtandók be, B csak akkor vétet-' d 
nek figyelembe, ha azokhoz a bá- a atm. , ... , .", ,', ' 
nompénz mellékelve van, s ha az Kikiáltási évi bérösszeg 1800 korona, melynek lo% -át az 
ajá~lat~t tevő kijelenti, hogy az árverelők kötelesek az árverést megelőzőleg az Előljáróság ke
árleJtésl feltételeket ismeri és el- zéhez készpénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban letenni, 
fogadja. a mely összeg az árverés leütése után azonnal hZ évi bér-

Az árlejtési feltételek a gazda- összeg 25% -ára óvadékképen kiegészitendő. ' 
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. Az árverési határnapra árvereini szándékozók meghivat-

, A!ad sz. kir. vá.ros g~zdaságí nak azzal, hogy a feltételek Erdőhegy község jegyzői i rodáj á
Bzekenek 1901. éVI oktober hó ban a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
7-én tartott üléséból. . Erdőhegy, 1901. évi október hÓ,7-én. 1340 

' Kiadta: 
Vannay, Hollósy .lCálDlÁ.n, PÁ1:f1 Fere.ncz, 

________ ..;a~lj:.;;.eg~y~z:.:ö.:... ______ J.:jc~il:i.:yz~));.., ______ biró. 

M9-190!. g. sz, ~_"""'AzArlejtésen részt lehet venni 

- papirkereskedése 

Arad, Andrássy-tér 18. 

540-1901. sz. 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke az árvaház részére 19~~. 
évben szükséges tej szállitása 
iránt folyó év október hó 21·én d. 
8. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási-ár: literenként 18.8. 
fillér. 

Bánatpénzül leteendő 50 koro· 
na készpénzben vagy elfogadható 
értékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az írásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árlejtés megkezdése előtt 
nyujtandók be, s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a bá
n9mpénz mellékelve van, s ha az 
ajánlatot tevő kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is m~tekintbetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1901. évi október hó 
7.én tartott üléséból. ' 

Kiadta: 
Vannay, 

ArleJ-tésl- .~·lrdetmeP ny'. szóbeli ~s irásbeli ajánlatokkal. Az irásbeli ajánlatok lezártan 'Vérszegénység, sápadtság, ideggyengeség 
a szóbeli árlejtés megkezdése elött 

. Arad sz. kir. város gazdasági nyujtandók be, s csak akkor vé
széke az árvaház részére 1902. tetnek figyelembe, ba azokhoz a 
évben szükséges lábbelip,k szálli- bánompénz mellékelve van, B ha 
tása iránt folyó év október hó az ajánlatot tev5 kijelenti, hogy 
21·én d. e. 10 órakor árlejtést tart. az árlejtési feltételeket ismeri és 

Kikiáltási·ár: 1 pár uj czipőre elfogadja. 
4 kor. 90 fillér. Az árlejtési feltételek a gazda-

l talpalásra 1 kor. sági tanácsnok urnál az árlejtést 
1 fejelésre 1 kor. 98 fill. megelőzőleg is mpgtekinthetók. 
1 sarokra 30 filL Arad sz. kir. város gazdasági 
l uj kaplira 80 fill. székének 1901. évi október hó 7-én 

,'1 ozipó szalagra 16 fill. tartot üléséből. 
Bánatpénzül leteendő 100 ko

rODa készpénzben vagy elfogad
ható értékpapirokban. 

186-1901. szv. szám. . ~:~-

Kiadta: 
Vannay, 

alJe8'1lö. 

,Hi~detnlény • 
" A földmivelésügyi m:, kir.ministeriumnak rendelkezése 
folytán a nagykőrösi, verseczi, békéscsabai, bajai és dorosmai 
m. kir. méntelep osztály részére 1901. november l-től 1902. 
október hó 31-ig szükséglendő kenyér, zab, széna, esetleg 
muhar, ágy és alomszalma kőolaj és kemény tűzifa szállitásának 
biztositása végett 1901. október lB-án délután 1 órakor alulírt 
parancsnokságnál írásbeli zárt ajánlati árlejtés fog tartatni. A 
kö~elebbi fe1tételek a nyilvános helyeken kifüggesztett hird et
m~nyekből kivehetők, vagy pedig alulirt parancsnokságnál, vala
mmt a fentnevezett méntelep o8ztályoknál megtekinthetők, 
ahonnan a föltételeket tartalmazó hirdetmény fölhivásra meg
küldetik. 

Nagy-Kőrös, 1901. október hóban. 1332 
, ._--~ 

~agyk~rösi magy. kir. állami méntelep 
Farancslokság. ,'~',':~ ~ .... " .. ,:, ,-, 

.,' 

, ellen .,' ,'"-

biztos btbl gyógyszer felnöHek, valamint gyenaekeknit 
az 

Kellemes izü! U m b e rt ó Nem keserü! 

Ol:11.:n.a-v-asbor. 
Az Umbertó-bor China és vasat, e két leghatható. 

sabb gyógyszert a legjobb minőségü borban felold va kel
lően adagol va tartalmazza, mely erejénél és kellemes izé
nél fogva a gyógyulást nagyban elősegiti. ' 

Vérszegények, különösen hölgyek, sápkóros gyerme .. 
kek, valamint gyöngélkedők és lábadozók ne mulaszszák 
el egyszeri kísérlettel meggyőződni e k:váló gyógybor ha
tásáról. - Az Umberto China-vasbor egyszersmind 
gyomorerősitó, sőt vérszegény betegek nél egyetlen étvágy
gerjesztő és kitünöen emészthető gyógyszernek bizonyult. 

Egy félliteres GYegnek ira 1 frl ZO kre 
.-.. 

Tek. HtJós Árpád urnak Arad. Orömmel értesitem, hogy Umbertó 
china-vasbora uetegeimnél, külön os en ideg~yengélmél, neurasl.heniA
ban szeuvedökDél meglepö jó hatAssal volt. 

Szeged, 1901. február 10. 
-:,' Tisztelettel 

Dr. ZáPorrI Nándor. ,-.' 
Föraktár: TÖRÖK JOZSEF gyógyszerésznél Budapesten .. 

Délmagyarország részére egyedül , " 

Hajós Arpád 
,. gyógyszertarában az .. Isteni gondviseléshez" 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 
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. Az "Aradi polgári takarékpénztár· részvénytársaság 
,. - felszámolás alatt" 

1901. évi· október hó 27-ik napján . délelőtt 9: és fél órakor 
az "Aradi kereskedők köre" Szabadság-tér 7-ik szám alatt lévO helyiségében 

." •• •• 
II O Z G-YBL I ST 

tart, 
melyre a részvényesek oly figyelmeztetéssel hivatnak megt hogy részvényeiket az alapszabályok 19. §-a éneimébent 1901. október 
24-ig bezárólag a társaság pénztáránál (Arad, Templom-utcza Minorita-palota I. émelet) téteményezzék le. 

Tárg y soroza 1; I 

1. . A felszámoló bizottság jelentése. . 
2. A felügyell5 bizottság jelentése. 
3. Felhatalmazás ingatlanok eladására. 
4. Szathmáry Mihály és részvényes társai inditványának ,tárgyalásR .. 
5 .. Felügyel~ bizottság választása. 

Kelt Aradon, 1901. október 9-én. -
13.6 -" A felszáDloló bizottság. 
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